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Hagyományőrzés, két évtizeden át
Német nemzetiségi nap, nyolc egyesület közreműködésével
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A Gesztenyéskert óvoda radiátor-
cseréjére bruttó 2,085 millió forin-
tot szavazott meg a képviselő-testü-
let, július 11-i rendkívüli ülésén. 
Mint arról korábban írtunk, az 
óvoda fűtéskorszerűsítésére nemré-
giben sikeresen pályázott az önkor-
mányzat a Belügyminisztériumhoz, 
de a beruházás csak csökkentett 
arányú támogatásban részesült. 
Emiatt módosítani kellett a műsza-
ki tartalmat, és a testület akkor úgy 
döntött, hogy a radiátorcserék egy-
előre elmaradnak. 

Az óvodai intézményvezető, 
Sterczné Asztalos Zsuzsanna azon-
ban arról tájékoztatta a képviselőket, 
hogy a régi radiátorok az új kazán-
nal nem bírják a terhelést. A gyere-
kek egészsége érdekében viszont 
elengedhetetlen, hogy üzembiztos 
legyen a fűtésrendszer. 

A testület úgy döntött, hogy a fenti 
összegben szerződést köt az önkor-
mányzati tulajdonú Thelena Kft-vel 
a radiátorok cseréjére, a felhalmozási 
célú hitelfelvétel terhére. 

Radiátorcsere Radiátorcsere 
az óvodábanaz óvodában

Pálinkás Bence Európa-bajnok

Huszadik alkalommal rendeztek 
német nemzetiségi napot 
Tolnán. Hagyományőrző egye-
sületek nyolc helyről érkeztek, a 
díszvendég dr. Horváth Kálmán 
megyei kormánymegbízott volt.

Az eseményt szervező Hoós Ernő 
– a helyi német önkormányzat és a 
német baráti kör elnöke – elmond-
ta: több mint egyheti intenzív mun-
kát igényelt a program összeállítása 
és az anyagi fedezet előteremtése. 
Az augusztus 2-i rendezvénysorozat 
német nyelvű misével kezdődött a 
tolnai templomban, amelyet Mayer 
Mihály nyugalmazott püspök celeb-
rált. Az őt köszöntő helyi plébános, 
Ravasz Csaba tudatta a hívekkel, 
hogy a főpap az idén ünnepli pappá 
szentelésének 50., püspökké szente-
lésének 25. évfordulóját. 

Délután a német népviseletbe 
öltözött hagyományőrző csoportok 
a Penny-parkolótól a városháza 
előtti térre, majd onnan tovább a 
gála helyszínére, a Bezerédj Pál 

Szabadidőközponthoz vonultak. A 
menettánchoz a zenét a duna-
szentmiklósi Die Lausbuben fúvósai 
szolgáltatták. Rajtuk és a házigazda 
tolnaiakon kívül érkeztek ének- és 
tánccsoportok Tatabányáról, Békás-
megyerről, Soroksárról, Óbudáról, 
Szekszárdról és Pusztavámról. Első-
sorban azért jöttek, hogy a szabad-
időközpontban fellépjenek, de töb-
ben, az odavezető úton is ízelítőt 
adtak tudásukból.

Közéleti személyiségek is megje-
lentek a huszadik német nemzeti-
ségi napon. Köszöntötte a gálamű-
sor résztvevőit Appelshoffer Ágnes 
alpolgármester, Krämer György, a 
Tolna Megyei Német Nemzetiségi 
Önkormányzatok Szövetségének 
titkára és a szervező Hoós Ernő, 
aki a közreműködőknek és a támo-
gatóknak emléklapokat adott át.

Megnyitóbeszédet dr. Horváth 
Kálmán megyei kormánymegbí-

zott mondott. Hangsúlyozta, hogy 
a kormány törekvése: megvalósíta-
ni a jó államot, és azon belül a 
közjót. Ehhez pedig a civil szerve-
zetek, köztük a hagyományőrző 
szervezetek tevékenységére is nagy 
szükség van. 

Ezt követte a kórusok és tánc-
csoportok fellépése. A német nem-
zetiségi napot baráti vacsora zárta, 
mintegy 350 vendég részvételével.

Wessely

Pálinkás Bence a dobogó tetején 

Újabb remek tolnai sikerek gyorstollaslab-
dában: a nemrég lezajlott Európa-bajnok-
ságon Pálinkás Bence aranyérmet, a 
Pálinkás-Vincze páros bronzérmet nyert.

Húsz ország versenyzőinek részvételével 
Varsóban rendezték meg a 4. gyorstollaslabda 
EB-t, július utolsó hétvégéjén. A magyar csapat 4 
arany, 2 ezüst és 7 bronzérmet szerzett, ezzel első 
helyen végzett a nemzetek közötti rangsorban.

A sikerből a tolnai gyorstollaslabdázók is kivet-
ték részüket. Az U18-as korosztályban Pálinkás 
Bence – tavalyi világbajnoki aranyérme után – 
Európa-bajnok lett, így ünnepelve 18. születés-
napját. A döntőben a szlovén Jasa Jovant verte, 
viszonylag könnyedén.

A két évvel ezelőtti Európa-bajnokságon a 
Pálinkás Bence és Vince Olivér alkotta tolnai 
páros aranyérmes lett. A varsói EB-n nem sike-
rült megvédeni a címüket, de így is felállhattak a 
dobogó harmadik fokára.

A menet a Bajcsy-Zsilinszky utcán vonult a szabadidőközponthoz
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„Einwanderung der Deutschen 
ca. 1724 – Német bevándorlás 
Mözs” – ezt vésették az új emlék-
műre, mely ott áll a mözsi szobor-
parkban, a Szentháromság-
szobornál, közvetlenül a német 
kitelepítési emlékkő mellett. 
Merthogy, ha kitelepítették a néme-
teket, akkor logikus, hogy be is 
kellett települniük. Ennek az ese-
ménynek állított méltó emléket a 
Mözsről elszármazott testvérpár, 
Anni Spatz és Elizabeth Mekl, vala-
mint a helyi németség.

Július 6-án szentmisével kezdődött 
az avatási ünnepség a mözsi katolikus 
templomban. A magyar nyelvű misét 
gyönyörű német népénekekkel és 
zsoltárokkal kísérte a kórus. A szent-
mise után a jelenlévők körmenettel 
vonultak a felavatandó szoborig. Itt a 
magyar himnusz, majd a német nem-
zetiségiek himnusza után Koleszár 
Ferencné mondott köszöntőt a Mözsi 
Német Nemzetis-égi Klub nevében. 
Dr. Józan-Jilling Mihály, a Tolna 
Megyei Német Nemzetiségi Önkor-
mányzat elnökének avatóbeszédében 

egykori levélből olvasott fel sváb idé-
zetet: „Mert itt jobb az élet, mint 
Svábországban.” A betelepült német-
ség megbecsülte helyét Magyaror-
szágon. Mindig mértékletes, józan és 
kötelességtudó volt.

Ez után a történelmi egyházak 
képviselői – Sipos Judith lelkészasz-

szony és Ravasz Csaba plébános – 
áldották meg az emlékművet. A 
Mözsi Német Nemzetiségi Kórus 
dalait Appelshoffer Ágnes alpolgár-
mester asszony ünnepi beszéde 
követte. Kiemelte: „Nemzetiségeink 
közül a németségnek jutott a leg-
egyedibb szerep történelmünkben. 
A magyar hazához való ragaszkodá-
suk mindig jelen volt. Mindig 
magyarként harcoltak a hazáért.” A 
rendezvény bezárásaként a koszorú-
zás következett, melyhez a véméndi 
fúvószenekar szolgáltatta a gyönyö-
rű zenei hátteret.              Link Judit

Mindig mértékletes, józan és kötelességtudó 

Koleszár Ferencné a mözsi német klub vezetője is beszédet mondott
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Folytassa, 
klubvezető!

Újabb Európa-bajnoka és 
EB-érmese van Tolnának. A fiatal 
sportágnak számító gyorstollas-
labdában két tolnai fiú, Pálinkás 
Bence és Vincze Olivér eddig is 
szép éremkollekciót ütött össze, ezt 
most tovább gyarapították. Jó 
lenne, ha folytatni tudnák.

A régi sportágnak számító lab-
darúgásban persze nem számít-
hatunk efféle fényes sikerekre. 
Elég ritka, hogy a mienkhez 
hasonló léptékű kisvárosok csa-
patai tartósan a honi élvonalban 
rúgják a bőrt. Erre még egy 
gáláns, több százmilliós állami 
plusztámogatás sem garancia. És 
akkor még mindig csak a honi 
élvonalnál tartunk. De hol van 
még a világszínvonal? 

A szakemberek évtizedek óta 
nem tudják meggyógyítani a 
magyar futballt. Igaz, a diagnó-
zisnál azt sem szokták figyelembe 
venni, hogy a foci a földkerekség 
legnépszerűbb játéka, az egész 
világon egyre nagyobb tömegek 
űzik. Azaz labdarúgásban egy 
összehasonlíthatatlanul nagyobb 
mezőnyben kell(ene) sikereket 
elérni, mint mondjuk a hagyo-
mányosan „magyar” csapatsport-
ágban, a vízilabdában.

Ám attól még, hogy jó ideig 
biztosan nem lesz világszínvona-
lú, a magyar futball idehaza is a 
legnépszerűbb marad. Pedig gyak-
ran csodaszámba megy, hogy egy-
egy település manapság még képes 
futballcsapatot fenntartani. A 
helyi foci ugyanis anélkül is horri-
bilis összegbe kerül, hogy a játéko-
sok bármiféle juttatást kapnának.

Az, hogy megyei szinten egyál-
talán lehet még bajnokságokat 
szervezni, jórészt szent őrültek-
nek köszönhető. Többek között 
olyan megszállott vezetőknek, 
akiknek nem csak szabadidejük, 
de legtöbbször pénzük sem drága, 
ha a klubról, a csapatról van szó. 
Aztán mindezért dicsőség csak a 
szerencsés keveseknek jut, bírálat, 
kritika, leszólás viszont szinte 
mindenkinek.

Így van ez persze szinte min-
den sportklubnál. De a sokat szi-
dott futballban talán még hálát-
lanabb dolog vezetőnek lenni. 
Ezért is nagy dolog, hogy ha oly-
kor be is sokall valaki egy klub 
élén, általában mindig akad, aki 
átveszi tőle a stafétabotot, Tolnán 
is. Jó, hogy folytatják.

Német emlékműavatás Mözsön

A TOLNAI KORMÁNYABLAK 
NYITVA TARTÁSA: 

hétfőtől péntekig 8-tól 20 óráig.
Telefon: 74/795-305 

Savanyúkáposztám Savanyúkáposztám árusítása nyáron árusítása nyáron 
is folyamatos. Koncz, Tolna, Bajcsy-Zs. is folyamatos. Koncz, Tolna, Bajcsy-Zs. 
u. 85. Telefon: 06 70/588-1207.u. 85. Telefon: 06 70/588-1207.

TolnánTolnán a Piactérre nyíló 814 négyzet- a Piactérre nyíló 814 négyzet-
méteres építési telek eladó. Telefon: 06 méteres építési telek eladó. Telefon: 06 
30/650-30-12.30/650-30-12.

AP RÓ HIR DE TÉS

SZELEKTÍV HULLADÉK 

ELSZÁLLÍTÁS

Az Alisca Terra Kft. a város 
területén minden hónap

 2. és 4. szerdáján 
szállítja el a házaktól a 

szelektíven gyűjtött zöld-, 
papír-, műanyag- és 

fémhulladékot. 
FIGYELEM! A 2. és 4. szerda 
nem minden esetben jelent 

kéthetenkénti szállítást.
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Idén aratás előtt még a határba 

tévedt laikus is láthatta, hogy a 

terméssel nem lesz nagyobb 

baj. A kenyér bolti árának a 

gabona azonban csak egy sze-

lete, ahogy a mezőgazdászok 

keresete sem csupán a termés-

átlagoktól függ. Lapunk mun-

katársa az idei termés útját 

követve a kombájntól indulva, 

a molnárt és a péket is felkeres-

ve jutott el a kenyeres pultig.

Az idei időjárás a vegetációs idő-
szak nagy részében kedvezett a 
kalászos gabonáknak. Szépen telel-
tek a vetések, fagykár egyáltalán 
nem volt, és a tavaszi, nyár eleji 
esők is mindig akkor öntözték a 
táblákat, amikor épp kellett. 
Fenyvesi Mihály, a tolnai 
Aranykalász Termelő és Szolgáltató 
Szövetkezet termelési főmérnöke is 
kedvező terméseredményekről 
tudott beszámolni. 

Hetven mázsás átlagtermés
– Szövetkezetünk 115 

hektáron vetett őszi árpát 
és 665 hektáron búzát – 
kezdte a szakember. – Az 
árpa hektáronként 71 
mázsát, a búza 69,8 
mázsát termett. Ez pedig 
jó. Sőt, ha hozzáteszem, 
hogy a Hyster nevű hib-
rid búza fajtánk a talaj-
adottságoktól függően 
hektáronként 78-92 q-t termett, 
akár meg is lehetnénk elégedve. 
Csakhogy, míg a július első heté-
ben learatott búzáért a kereskedők 
még megadták tonnánként az 
50-52 ezer forintot, július közepén, 
az esők után már nem ígérnek töb-
bet 45 ezernél.

Hogy az 50 ezer forint körüli ár 
sok-e, vagy kevés, az több minden-
től függ. Ha azt nézzük, hogy ezek 
a búzák, amiket szeptemberben 
elvetettünk, már az induláskor 
megkaptak mindent, a tenyészidő-
szak folyamán pedig még három-
szor meg is permeteztük őket, nos, 
akkor nem olyan sok.

Fenyvesi Mihály hozzátette: a 
július második hetében jött felhő-
szakadások jelentősen hátráltat-
ták a munkát. De mindezen túl-
jutva a négy Claas kombájn a 
következő hét végére sikerrel 
befejezte az aratást. 

Kijózanodóban a piac
– Mi idén 320 hektáron termesz-

tettünk búzát, 50 hektáron őszi 
árpát, és nagyjából 100 hektáron 
repcét – tájékoztatott Márton Antal, 
a Mözsi Mezőgazdasági Kft. ügyve-
zetője. A búza hektáronként 55 
mázsát, az árpa 62-t, míg a repce 42 
q-t hozott. Az árpát több tételben, 

40 és 50 ezer forint körüli 
árért adtuk el, a repcéért 
9750 forintot kaptunk ton-
nánként. Búzát viszont még 
nem adtunk el. Ennek az 
oka az, hogy termésünknek 
csak nagyjából az egyhar-
madát tudtuk learatni a 
júliusi esők előtt, amik után 
jelentősen estek az árak. 

Ezekért én részben azokat a 
médiahíreket is okolom, amelyek-
ben már hetekkel az aratás megkez-
dése előtt kimagasló termésátlagok-
ról és kiváló minőségről lehetett 
hallani. Mára viszont látható, hogy a 
kedvezőtlen időjárás miatt, július 
végén, az ország északi részének 
búzái még lábon álltak, és az összes 
búzatermésnek nagyjából csak a 
30-40 százaléka lesz malmi minősé-
gű. Nálunk a búza önköltsége 4200-
4300 forint között van tonnánként, 
ennyiért nem adjuk oda, főleg miu-
tán kezd láthatóvá válni, hogy a 
nagy túlkínálatot sejtető korai hur-
ráoptimizmus után a piac is kezd 
kijózanodni.

A mözsi liszt nincs 
„lefölözve”

– Nem, idei búzát még nem őröl-
tünk – válaszolta kérdésünkre Borda 
Péter, a Mözsi Malom Kft. társtulaj-

donosa. – A pékek ugyanis nem sze-
retik a nagyon friss gabonából őrölt 
lisztet. Ezért ezzel még várunk szep-
tember közepéig. Pontosan még nem 
tudható, milyen lesz az idei liszt, de az 
már biztos, hogy azok a gazdák jártak 
jól, akik még a júliusi esők előtt 
learattak. Ezek a tételek jobb minősé-
gűek, mint amiket később takarítot-
tak be. Cégünk mázsánként 4900-ért 
vásárolt akkor, most kivá-
runk kicsit. Mivel már lát-
szik, hogy még sincs annyi 
jó minőségű búza, mint 
amit vártak, a lisztárakban 
vagy stagnálást, vagy enyhe 
emelkedést várok. 

– Mit vizsgál a molnár, 
amikor a búzára alkuszik?

– Elsősorban a búza hek-
tolitersúlyát, sikértartalmát, 
amik mellett még vannak más labo-
ratóriumi lisztparaméterek, mint pél-
dául az esési szám és az úgynevezett 
sütőipari érték.

– Mennyit dolgoz fel a mözsi 
malom évente? 

– Tavaly 450 tonnát őröltünk, de 
voltak évek, nem is olyan rég, ami-
kor ez a szám 2000 tonna fölött volt. 
Ennek oka az egyre élesedő verseny, 
amellyel a mözsi malom nehezen 
tart lépést. A mi malmunk ugyanis 
egy nagyjából száz éves technológi-
ával dolgozó üzem, a sziták és hen-
gerszékek is még a háború előtti 
Ganz gyárban készültek. 

– Az új, korszerűbb és nagyobb 
malmok minőségileg is többet 
nyújtanak?

– Szerencsére nem. Az igényes 
piacunk így megmaradt, köszön-
hetően annak, hogy a mi lisztünk, 
az egyébként még kinyerhető érté-
kes alkotóelemeket tekintve nincs 
„lefölözve”. Ezért a mi lisztünk, 

adalékok nélkül is tudja azt, amit a 
nagy malmoké, bekeverve. 

Jó alapanyag 
nem mindenhol kapható

Igényes piacot lát el, így az átla-
gosnál érzékenyebb az alapanyagra 
a város legkisebb, de legegyedibb 
péksége, a Szedresi utcai Háromszéki 
Pékség. Hagyományos építésű 
kemencéjükben rozscipók, tön-
kölybúzás, teljes kiőrlésű és barna 
kenyerek, valamint más sütőipari 
különlegességek készülnek. 

– Milyen a jó liszt? – kérdeztem 
az Erdélyből áttelepült tulajdonos 
Fábián házaspártól.

– Olyan – válaszolták, – amiből 
adalékok nélkül is jó kenyér süthető. Ez 
pedig ma nem mindenhol kapható. Jó 
kenyérlisztért szerencsére csak Mözsre 
kell menni, de megfelelő rozslisztért, 
tönkölybúza lisztért már Kalocsára, 
ahogy liszt különlegességekért már 
Kunszentmiklósig kell utazni. 

– Milyen lesz az idei kenyér?
– Idei lisztünk még nincs, de 

ahogy hallani, nem lesz 
rosszabb, se drágább, 
mint tavaly. 

Nem a termés
az elsődleges

 Vannak kereskedők, akik 
nem csak árulnak, de süt-
nek is kenyeret. 

– Hányféle kenyér talál-
ható boltjaik pultjain? – kérdeztük 
Merkl Krisztinát, a Tolna környéki 
CBA bolthálózat vezetőjét.

– A „sima” fehér kenyerünkön 
kívül van burgonyás, kukoricás, 
rozsos, magos, tigris, gyökér és 
parasztkenyerünk. De ezek mellett 
forgalmazzuk a többi helybéli 
üzem, az Acsádi, a Nagyváradi, és 
a Fábián pékség kenyerét is.

– Milyen árhatárok között mozog 
itt a „sima” fehérkenyér?

– Nálunk 199 és 269 forint között.
– Milyen hatással lehet az idei 

termés a liszt és a kenyér árára?
– Hogy milyen lesz a termés, bár 

nem érdektelen, de csak másodsor-
ban fontos. A külföldi dömpingáru-
val nyomuló multik ugyanis folyama-
tosan a hazai malmok önköltsége 
alatti áron kínálják a lisztet. Velük 
nagyon nehéz versenyezni. Én szeret-
ném olcsóbban adni a kenyeret, de 
drágább egész biztosan nem lesz.  ká

A „mindennapi” útja A „mindennapi” útja 
a kombájntól a kenyeres pultiga kombájntól a kenyeres pultig

Sokáig nem volt baj a terméssel, de a júliusi esők rontották a minőségetSokáig nem volt baj a terméssel, de a júliusi esők rontották a minőséget
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 Az önkormányzat gázüzemű 
berendezéseinek karbantartásával 
és ellenőrzésével kapcsolatban új 
szerződést köt a város, mivel a 
mözsi Elterma Kft-vel kötött 
korábbi kontraktus ez év őszén 
lejár. A testület július 11-i ülésén a 
pénzügyi bizottságot bízta meg az 
új szerződésre vonatkozó meghí-
vásos eljárás lefolytatásával. 

 Döntöttek a Tolnai MAG–Ház-
projekt kivitelezőjének kiválasztását 
célzó közbeszerzési eljárás megin-
dításáról. Mint azt korábban megír-
tuk, a volt laktanya legénységi épü-
letének átalakításával egy turisztikai 
látogatóközpontot és műszaki-kul-
turális bemutatóhelyet alakítanak 
ki. Erre a projektre 484 millió forint 
pályázati támogatást nyert a város, 
az építési munkák becsült értéke 
mintegy 300 millió forint. Az összeg 
nagyságrendje miatt nyílt közbe-
szerzési eljáráson kell kiválasztani 
az építési munkák kivitelezőjét. 

 A testület arról is döntött, hogy 
az önkormányzat együttműködési 
megállapodást köt a központi 
ügyeleti szolgálat működtetéséről 
az Országos Mentőszolgálat szek-
szárdi állomásával. 

 Az Eötvös utcai iskola ebédlőjé-
nek felújításáról szintén döntés 
született. Ezzel a munkával a 
Thelena Kft-t bízták meg. A kivite-
lezés során nem csak felújításra 
kerül sor, hanem mintegy negyven 
négyzetméterrel bővítik is az épü-

letet és vizesblokkot alakítanak ki. 
Ezt a beruházást is a felhalmozási 
hitelfelvétel terhére valósítják meg, 
15,29 millió forint értékben.

 Egy újabb lakossági kérelem 
érkezett az önkormányzathoz a 
szennyvízcsatorna rákötés hozzá-
járulási összegének megállapítása 
érdekében. A testület a jogszabály 
alapján 120 ezer forintban hatá-
rozta meg a közműfejlesztési hoz-
zájárulás összegét.

 A Tolna Kézilabda Club készfi-
zető kezességi nyilatkozat megté-
telét kérte az önkormányzattól 3,3 
millió forint összegben. A klubnak 
azért kell hitelt felvennie, mert a 
TAO-pályázat során elnyert 
összeghez csak év végén tud hoz-
zájutni. A képviselő-testület július 
24-i rendkívüli ülésén támogatta 
az egyesület kérelmét, a város vál-
lalja a készfizető kezességet, 2014. 
december 31-ig.

 Több döntést is hoztak a 
Családsegítő Központtal (CSSK) 
kapcsolatban. Az intézmény vezető-
jének kérelmére a CSSK 2 fős lét-
számemeléséhez szükséges forrást, 
1,115 millió forintot biztosított a tes-
tület erre az évre, a működési hitelfel-
vétel terhére. A bővítésre azért van 
szükség, mert a jelenlegi létszám 
veszélyeztette az intézmény működ-
tetését, a szolgáltatás megfelelő szín-
vonalú ellátását. Feladatellátási 
szerződést köt a védőnői szolgálat 
megszervezése és ellátása tárgyá-

ban a város – a védőnői szolgálatot 
eddig is biztosító – CSSK-val.  

Emellett módosították az intéz-
mény alapító okiratát is.

 Döntöttek társulási megállapo-
dások módosításáról. Jelen esetben 
ez három Tolna környéki társulásra 
vonatkozik: a Tolna és környéke 
Szociális Alapszolgáltatási, Család-
segítő és Helyettes Szülői Társulásra; 
az Önkormányzati Társulás 
Bogyisz-ló – Tolna – Fácánkert 
„Ivóvízbázis-védelmének fejleszté-
séért; és a Tolna, Fadd, Fácánkert, 
Bogyiszló, Dunaszentgyörgy, 
Gerjen települések „Szennyvíz-
tisztító telep fejlesztése” tárgyú 
pályázat megvalósítására létreho-
zott Önkormányzati Társulásra.

A Kormányhivatal javaslatára a 
módosítások között szerepel, hogy 
az önkormányzatok a jövőben nem 
lakosságszám-arányosan szavaz-
nak, mivel azzal úgymond kiürül a 
társulás lényege. Egy nagyobb 
lélekszámú település, jelen esetben 
Tolna, ugyanis akár egymaga 
eldönthetne minden kérdést. 

 Módosították a Szekszárd és 
Környéke Szociális Alapszolgál-
tatási és Szakosított Ellátási Társulás 
társulási megállapodását is, a jog-
szabályváltozásokra való tekintettel. 

 Lemondott a Caminus Tüzelés-
technikai Kft. üzletrészére vonatkozó 
elővásárlási jogáról a város. Erről azért 
kellett dönteni, mert a kft. meg kíván-
ja vásárolni a cég ügyvezető igazgatója 
tulajdonában levő üzletrészt. 

 Pontosították az önkormányzati 
ingatlanokon kialakítandó napelemes 
rendszerek megvalósítására benyúj-
tott pályázatot. Eszerint konkrétan a 
városháza, a Sztárai gimnázium és a 
Wosinsky iskola Bartók utcai épületén 
alakítanának ki napelemes rendszere-
ket, sikeres pályázat esetén összesen 
mintegy 50 millió forint értékben, 
száz százalékos támogatással.

Időközben kiderült, hogy a 
Bartók utcai épületen régebbről 
származó jelzálogjog van, ami a 
pályázatban kizáró ok. Ezért ezen 
ingatlan helyett az Eötvös utcai isko-
laépületet vonták be a pályázatba. 

Felújítják az iskola ebédlőjét
Júliusban két alkalommal, 11-én és 24-én is rendkívüli ülést tartott a képviselő-testület.

Wosinsky Mór Általános Iskola

Fusz János Zeneiskolája 

7130 Tolna, Festetich u.131.
Telefon: 06/ 74-443-125
E-mail: fusz.janos@tolnaairnet.hu

Tisztelt Szülők, érdeklődők, régi és leendő új zeneiskolások!

Tájékoztatom Önöket, hogy a Fusz János Zeneiskola pótfelvételit és pót-

beiratkozást tart a 2014-2015. tanévre 2014. szeptember 1-2-án (hét-

főn és kedden), mindkét napon du. 14-18 óráig Tolnán a zeneiskola 
épületében (7130 Tolna, Festetich u.131.), illetve Bogyiszlón az általános 
iskola épületében, 2014. szeptember 2-án kedden 16-órától 17.30-ig.

ELSŐSORBAN ELŐKÉPZŐ 1-2 ÉVFOLYAMRA, RÉZFÚVÓS HANGSZEREKRE 
ÉS ZONGORÁRA  VÁRJUK A JELENTKEZŐKET!

A pótbeiratkozáshoz kérjük, hogy régi tanulóink szíveskedjenek vissza-
hozni a bizonyítványt, a kitöltött és a szülő által aláírt nyilatkozatot és a 
beiratkozási lapot. Új jelentkezők esetében kérjük, hogy szülővel együtt 
jelenjenek meg a pótfelvételin annak érdekében, hogy a helyszínen min-
den adatot megfelelően tudjunk kitölteni.  A térítési díjakat a tanulmányi 
eredmények függvényében a későbbiekben kell majd befizetni. A ked-
vezmények igényléséhez kérjük, hozzák magukkal a szükséges igazolá-
sokat (gyermekvédelmi kedvezmény, tartós beteg igazolvány).

Tanévkezdés, órabeosztások időpontja: 
2014. szeptember 4. csütörtök 14-18 óra között.

KÉRJÜK, HOGY A MEGFELELŐ ÓRARENDEK ÉRDEKÉBEN MINDEN 
TANULÓ JELENJEN MEG EZEN A NAPON A ZENEISKOLÁBAN!

    Tisztelettel:  Fricz Józsefné int. vezető

A Tolna-Mözsi Bukovinai és Erdélyi Székelyek Baráti Köre 
szeretettel meghívja Önt 2014. augusztus 15-én tartandó 

25 éves jubileumi ünnepségére
PROGRAM:

10.00    Ökumenikus Istentisztelet dr. Sümegi Zoltán polgármester emlé-
kére. Az istentiszteletet Sipos Judit lelkész valamint Ravasz Csaba 
plébános celebrálja. Helye Tolnai Római Katolikus Templom.

16.00-17.00   Néptánc, fellépők: Sebestyén Ádám Székely Társulat Kakasdról és 
a Forgatós Néptánc csoport Fácánkertből. Helyszín Duna-part.

17.00-19.30  Táncház a Csurgó Zenekarral, koreográfus Nyemcsok Pál. Helyszín 
Duna-part.

A rendezvény védnöke Appelshoffer Ágnes alpolgármester

ére

MEGHÍVÓ

Mint arról korábban hírt adtunk, 
Tolna Város Képviselő-testülete 
nemrégiben jelentős értékű járda-
építési és -felújítási program elin-
dításáról döntött. A fejlesztés meg-
valósítása természetesen gondos 
előkészítést igényel, amelynek fon-
tos részét képezi a lakossági igé-
nyek felmérése, az elvégzendő 
munkák fontossági sorrendjének 
megállapítása érdekében.

Ennek kapcsán kérjük, hogy 
amennyiben tudomásuk van a város 
területén található rossz minőségű, 
balesetmentes járdaszakaszokról, 
illetve indokoltnak tartják még 
hiányzó, új járdák megépítését, 
jelezzék azt hivatalunk felé! 
Észrevételeiket, javaslataikat szep-
tember 1-jéig várjuk levélben 
(Tolnai Polgármesteri Hivatal Építési 

és Városfenntartási Osztály 7130 
Tolna, Hősök tere 1.), vagy e-mail-
ben (epites@tolna.hu). A levélben 
kérjük adjanak meg egy telefonos 
elérhetőséget is, amelyen keresztül a 
hivatal munkatársai fel tudják venni 
a kapcsolatot Önökkel. 

Ezúton jelezzük, hogy az igé-
nyek indokoltságát a polgármes-
teri hivatal és a Thelena Kft. szak-
emberei fogják megvizsgálni, és a 
pénzügyi, illetve műszaki szem-
pontokat is figyelembe véve tesz-
nek majd javaslatot a képviselő-
testületnek a megépítendő, illetve 
felújítandó járdaszakaszok elké-
szítésére és azok sorrendiségére. 

Segítő közreműködésüket előre 
is köszönjük!

Tolnai Polgármesteri Hivatal 
Építési és Városfenntartási Osztály 

Tisztelt tolnai és mözsi polgárok!
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Október 12-ére írta ki a köztár-
sasági elnök az önkormányzati 
választások időpontját. Ezzel 
kapcsolatban a megyei főjegy-
zőtől és a város jegyzőjétől kér-
tünk tájékoztatást. 

Dr. Bartos Georgina főjegyző 
elmondta: kopogtató cédula nem lesz, 
a jelöltté váláshoz szükséges ajánláso-
kat ajánlóíven lehet majd gyűjteni. A 
választópolgár jelölési 
fajtánként több jelöltet, 
vagy listát is ajánlhat, de 
csak egy településen, 
illetve megyében fogad-
hat el jelölést. Megyei 
listán és megyei jogú 
városban egyidejűleg 
nem lehet senki jelölt. S 
az sem megengedett, 
hogy valaki megyei lis-
tán jelölt és megyei jogú 
városban polgármester-
jelölt legyen.

– Ki jelölhető, ki lesz választható?
– Jelölt lehet, akinek választójoga 

van és a szükséges számú ajánlást 

összegyűjtötte. A szükséges ajánlás-
szám jelölési fajtánként eltérő. 
Megyei listát állíthat az a szervezet, 
amely a választókerületében a válasz-
tópolgárok 0,5%-ának ajánlását 
összegyűjtötte. Polgármesterjelölt az 
lehet, akit a tízezer vagy annál keve-
sebb lakosú településen a választók 
legalább három százaléka ajánl. Tíz 
és százezer közötti lakosságszámú 
településen háromszáz, afölött ötszáz 

ajánlás szükséges mini-
málisan. Egyéni listás, 
illetve egyéni választó-
kerületi képviselőjelölt 
az lesz, aki az adott 
választókerületben a 
választók egy százaléká-
tól kap ajánlást.

A választás technikai 
lebonyolítását, ahogy 
más településeken, úgy 
Tolnán is a helyi válasz-
tási iroda látja el. Ezt a 
jegyző, Ezerné dr. 

Huber Éva vezeti, aki elmondta: 
Tolnán 13 helyszínen (szavazókör-
ben) lehet majd voksolni. Összesen 8 

egyéni választókörzet van, azaz ennyi 
körzetben lehet egyéni mandátumot 
szerezni. Ezen felül további 3 képvi-
selői mandátumot lehet elnyerni a 
jelöltállító szervezetek kompenzáci-
ós listái alapján. Így összesen 11 tagú 
lehet az új képviselő-testület. Ha a 

polgármester egyben képviselői 
mandátumot is szerez, akkor csak tíz 
tagja lesz a testületnek. 

Tolnán a polgármesteren és az 
önkormányzati képviselőkön kívül 
cigány és német nemzetiségi 
önkormányzati képviselők válasz-
tására is van lehetőség, a városban 
4 fős nemzetiségi önkormányzatok 
jöhetnek létre.

Változás, hogy ezúttal nem 4, 
hanem 5 évre szól majd az újon-
nan megválasztott polgármester és 
képviselők mandátuma.

Az ajánlások gyűjtéséhez szük-
séges íveket a polgármesteri hiva-
tal első emeletén működő válasz-

tási irodában lehet majd átvenni, 
augusztus 25-től, és ott is kell lead-
ni, szeptember 8-ig. Megalakul 
természetesen az öttagú helyi 
választási bizottság is, amelybe a 
pártok is delegálhatnak további 
tagokat. A bizottság feladata a 
választás tisztaságának biztosítása 
és az eredmény megállapítása lesz.

-Wy-

Október 12-én ismét voksolhatunk
A polgármester-jelöltséghez Tolnán háromszáz ajánlás szükséges

Bemutatkozhatnak a jelöltek
Lapunk ezúttal is rövid bemutatkozási lehetőséget kínál az önkor-
mányzati választásokon induló polgármester- és képviselő-jelöltek 
részére. Kérjük, hogy az ezzel kapcsolatos gyakorlati részletek tisztá-
zása érdekében a jelöltek minél előbb, de legkésőbb az ajánlóívek 
átvételekor vegyék fel a kapcsolatot a polgármesteri hivatalban a 
Tolnai Hírlap szerkesztőjével! 

Választásra
jogosult polgárok 

száma Tolnán:

1. vk:  1162 fő
2. vk:  1383 fő
3. vk:  1043 fő
4. vk:  1353 fő
5. vk:  1374 fő
6. vk:  1342 fő
7. vk:    842 fő
8. vk:  1270 fő
Összesen:  9769 fő

– Nem vagy igazi legény, ha 
nem voltál katona!  – volt a köz-
vélekedés nagyapáink idejé-
ben, pár évtizeddel ezelőtt. 
Aztán jött egy másik korszak, 
amit nem ilyen lelkesen fogtak 
fel az akkori ifjak, de túlélték. 
Mert muszáj volt. Ma nem 
muszáj, de választható. 

És választják is, sokan. Egy új, 
professzionális, kiválóan képzett 
hadsereg katonájává válva, amely-
nek vezetése látja, hogy az új, fel-
épülőben lévő katonai modell jó és 
bővíthető, fejleszthető. Ami nélkül 
nem lehet hazánk a mostani kato-
nai szövetség egyenrangú partnere, 
nem is beszélve arról, hogy kataszt-
rófa-helyzetben – mint a közelmúlt 
eseményei is megmutatták – mek-
kora támasz egy ilyen erő. 

Erről is beszélt lapunknak 
Kvanduk Tamás őrnagy Szek-
szárdról, a Magyar Honvédség 10. 
Katonai Igazgatási és Érdekvédelmi 
Irodájának a vezetője. A fiatal kato-
natiszt, aki még csak a harmincas 
éveit tapossa, már megjárta 
Afganisztánt, Koszovót, kiválóan 
beszél angolul, jól érzi magár a mun-
dérban, és mint mondja, bár kalan-
dos volt az élete idáig, de ha újra 
kezdhetné, ma is ezt választaná. 
Amire másokat is buzdít. Az őrnagy-
nak tolnai kötődése is van. Jól ismeri 

Tolnát és a tolnaiakat, amelyben nem 
kis szerepet játszik, hogy fácánkerti 
gyerekként itt járt iskolába.

 – Hogy miért érdemes ma 
elmenni katonának? – kérdez visz-
sza. – Legelsősorban a kiszámítható 
jövő miatt. Erre a hiva-
tásra ugyanis, akárcsak 
a múltban, a jövőben is 
szükség lesz. Akik ide 
szerződnek, azoknak 
nem fog megszűnni a 
munkahelye, ami nem 
elhanyagolható körül-
mény a mai állandóan 
változó világban. Ezzel 
együtt pedig e hivatás-
nak újra emelkedik a 
társadalmi presztízse, 
ami egy ellentmondásos kor után – 
maradjunk ennyiben – minden 
téren igyekszik visszaállítani a 
mundér becsületét. 

– És anyagi megbecsültségét is?
– Igen. Egy kezdő közkatona 

havi fizetése ma bruttó 106 500 
forint. Ehhez azonban jelentős 
kafetéria kiegészítés is jár. Ezen 
kívül minden szerződő katona kap 
toborzópénzt, később szerződés-
hosszabbítási díjat, ingyenes lakta-
nyai elhelyezést, amihez még hozzá 
kell tenni, hogy belépésükkel 
részesévé válnak a honvédség 
hagyományosan jó egészségügyi és 
szociális rendszerének. Itthon.

Más a helyzet viszont azokkal, 
akik a katonai kiképzés után kül-
szolgálatra jelentkeznek. Ők a 
hazai bérnek a többszörösét is 
megkereshetik, attól függően, hogy 
milyen veszélyességi övezetbe 

kerülnek. Ez sok fiatal 
számára nagy kiugrási 
lehetőség. 

– Mi kell ahhoz, 
hogy valakiből katona 
legyen?

– A18. életévét betöl-
tött, büntetlen előéletű, 
magyar állampolgár 
legyen, legalább 8 álta-
lános iskolai végzett-
séggel rendelkezzen és 

megfeleljen a fizikai, 
orvosi, pszichikai feltételeknek. 

– Csak fiúkat várnak?
– Nem, lányok is jöhetnek.
– Miként és hol jelentkezhetnek 

azok, akik ezt a pályát választa-
nák?

– Elsősorban személyesen, Szek-
szárdon, a Bezerédj u. 29-31 szám 
alatt (volt hadkieg. épülete), de 
érdeklődhetnek telefonon is a 
74/415-333-as telefonszámon, 
vagy megtekinthetik és letölthetik 
a szükséges dokumentumokat 
honlapjainkról is, a honvedelem.
hu, vagy a hadkiegeszites.hu elér-
hetőségre kattintva. Várjuk jelent-
kezésüket!                                  ká

Gyere te is katonának!
A külszolgálat jó anyagi indulást adhat, az itthoni kiszámítható jövőt
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Kvanduk Tamás Kvanduk Tamás őrnagyrnagy

Fotó: TH
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Két jubiláló pedagógusát köszöntötte az iskola

Két volt pedagógusát is köszön-
tötte a Wosinsky iskola az idei 
tanévzáró ünnepélyen. Bucher 
Vendelné 60, Majtényi Mihályné 
pedig 50 évvel ezelőtt vehette át 
tanítónői, illetve tanári oklevelét.

A gyémántdiplomás Bucher 
Vendelné, Erzsi néni a Baja melletti 
Garán született 1934-ben. Az akko-
riban itt tevékenykedő kalocsai 
iskolanővérek tanították betűvetés-
re. Ő már ekkor tanítónő akart 
lenni. A nővéreknek azonban 
menni kellett, így a polgárit és a 
tanítóképzőt már állami iskolák-
ban, Baján járta ki. Érettségi után 
egy év kötelező gyakorlati oktatás 
következett Kakasdon, utána, 1954-
ben képesítőzött. Házassága révén 
került Tolnára. Előbb Bogyiszlón 
tanított, innen az 1956-os árvíz 
„hozta be” közénk. Előbb a 2-es, 
majd az 1-es számú iskolában taní-
tott, ahonnan 1989-ben ment nyug-
díjba. Köszöntőjében Hága Lászlóné 
igazgató a következőket mondta:

Erzsi néni a magas szintű tudás-
sal és felkészültséggel rendelkező, 
igényes pedagógusok közé tarto-
zott. Nyitott volt az újra. Az alsó 
tagozat igazgatóhelyetteseként, 
1971-től részt vett a Vidáné-féle 
kísérletben. A német nyelv oktató-
jává, iskolánkban, 1975-ben lett. 
Tanítványaival meg tudta szeret-
tetni a nyelvet, óráit a sokoldalú-

ság, a változatosság és a játékosság 
jellemezte. Ahogy tanítványai, úgy 
munkatársai is tisztelték, szerették. 
Tevékenységét az Oktatásügy 
Kiváló Dolgozója és a Kiváló 
Munkáért elismeréssel jutalmaz-
ták, nyugdíjba vonulásakor pedig a 
Pedagógus Szolgálati Emlékérem-
mel búcsúzhatott.

Mindehhez az ünnepelt csak 
annyit fűzött hozzá: nála minden a 
kezdeteknél dőlt el. Ahol képzős 
tanáraik – 96 éves osztályfőnökük-
kel máig élő a kapcsolatuk – kiváló-
an képzett, szorgalmas és hivatástu-
dattal felvértezett tanítókat bocsá-
tottak útjukra. – Nem csak munkám 

volt a tanítás – mondta – szenvedé-
lyem és hobbim is. Hogy leánya is 
pedagógus, hisszük, nem véletlen.

Az aranydiplomás Majtényi 
Mihályné, Janki néni 1940-ben 
született Tolnán. Édesapját elnyelte 
a világháború, édesanyja két óvo-
dás korú kisgyerekkel maradt özve-

gyen. Az érettségiig a tolnai gimná-
ziumban jutott el, utána azonban 
dolgoznia kellett. A Pécsi 
Tanárképző Főiskolát már levele-
zőn végezte. Itt magyar-orosz sza-
kon szerzett tanári oklevelet. Ebben 
az időben a bátaszéki 2-es számú 
általános iskolában találjuk, ahon-

nan 1964-ben először Mözsre, majd 
1970-ben a tolnai „külső” iskolába 
került. Oktatói palettája ekkor már 
a német szakkal is gazdagodott. 
Innen is ment nyugdíjba 1995-ben. 
Munkájára az igazgatónő így emlé-
kezett: Nem a percnek élt, munkája 
jövőt épített. Nevelői eszköztárában 
első helyen a buzdítás és dicséret 
állt, nem csak diákjai, hanem mun-
katársai is szerették. Eredményes és 
értékes munkát végzett az úttörő-
mozgalomban, amely nála a közös-
ségépítés fontos színtere volt. 
Munkaközösség-vezetőként sza-
badidejéből is sokat áldozott az 
iskolára. 1990-től, nyugdíjba vonu-
lásáig az igazgatóhelyettesi posztot 
is betöltötte. Kiegyensúlyozott, sze-
rény, következetes, megbízható és 
igazságszerető tagja volt a tantestü-
letnek. Munkáját a Kiváló Munkáért 
elismeréssel, a Kiváló Úttörővezető 
kitüntetéssel és a Magyar Közok-
tatásért Eötvös Emlékéremmel 
jutalmazták, amelyek után a Peda-
gógus Szolgálati Emlékérem-mel 
ment nyugdíjba.

– A tanult szakok mellett van 
egy tantárgy, amiből nem a főisko-
lán, hanem az életben vizsgáztunk 
– tette mindehhez hozzá –, hogy 
vajon képesek vagyunk-e mindig 
szeretni a gyerekeket. Hogy neki 
sikerült-e? Azután, hogy az ő lánya 
is pedagógus lett, ennek megítélé-
sét az olvasóra bízzuk.               ká

Az aranynál és a gyémántnál csak a hivatástudat csillog szebben

Bucher Vendelné
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Kilencvenötödik születésnapját ünnepelte júli-
us 20-án Karl Henrikné, született Rovacsek 
Anna. Ebből az alkalomból virágcsokorral és 
emléklappal köszöntötte őt Tolna város önkor-
mányzata nevében Appelshoffer Ágnes alpol-
gármester asszony, jó egészséget és további 
boldog éveket kívánva neki.

Anna néni kedélye, étvá-
gya és egészsége kitűnő, 
simán letagadhatna egy-két 
évtizedet. Szellemileg, fizika-
ilag teljesen fitt, politikából 
napra kész, nézi a tévésoro-
zatokat, a híradót. Kedvenc 
időtöltése a kártyázás, (főként 
az uno) a rejtvényfejtés és a 
kézimunkázás. Csodaszép 
gobelinjeiből kétszer volt 
kiállítása Szekszárdon. 
Büszkén mutatta keresztsze-
mes terítőit és a falakat min-
denütt beborító gobelinjeit.

Jubileumi év az idei, mivel 
éppen 25 esztendeje került 
Tolnára. Arra a kérdésre, 
hogy mi a titka a hosszú élet-

nek, azt válaszolta: nem szabad meghalni és szeret-
ni kell az életet. Ilyen egyszerű. 

Mözsön született 1919-ben, egészen fiatalon mun-
kába kellett állnia, a gubóraktárban kezdett dolgozni. 
Később a mözsi községi elöljárósághoz került irodá-
ba, amikor 1950-ben megalakultak a tanácsok, taná-
csi dolgozó lett. Sok keserves évet megélt, mint pél-

dául a svábok kitelepítését, 
amikor végig kellett néznie, 
miként hagyják hátra javai-
kat. Később a szekszárdi 
járási hivatalhoz került, 
majd 1956-ban férjhez 
ment Bonyhádra, ahol szin-
tén tanácsi dolgozó lett. 
1974-óta nyugdíjas, 1978-
ban megözvegyült.  Tolnára 
1989-ben került a Szántó 
családhoz, melyhez szoros 
rokoni szálak fűzik. Nagy 
szeretetben és békességben 
élnek.

Jó egészséget és boldog 
éveket kívánunk Anna 
néninek, reméljük tudósít-
hatunk a századik születés-

napjáról is.                Burma
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„Az alkotó lélek és kéz.”

                              MEGHÍVÓ
A Közösség Kultúra Közhasznú Egyesület 

tisztelettel meghívja Önt és kedves 
Családját a Mözsi Művelődési Házban 

nyíló kiállítására.

A kiállítás a DDOP-4.1.2/A-09-2f-
2011-0001/SOFT-008

Hagyományőrzés másként 
című pályázat által finanszírozott 

2013-2014 évi kerámia táborban készült 
alkotásokból kerül összeállításra.

A kiállítás megnyitásának az ideje:
2014. augusztus 23., 17 óra

Megnyitja: Verseghy Ferenc fazekas, 
a Népművészet Mestere, 

az Egyesület elnöke.  
Közreműködik: 

Koller Tímea gitár, ének
Baranyai Istvánné Magdika irodalom

Megtekinthető a Mözsi Művelődési 
Házban szeptember 1-ig.

Nagy szeretettel várja a közönséget 
az Egyesület alkotó közössége.  

Szeretni kell az életet!
A 95 éves Karl Henriknét köszöntötték

Anna néni jó néhány évet letagadhatna

Fotó: TH
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A müncheni központú cég 
modern logisztikai és műszaki 
bázist létesített Tolnán. Az 
Alois Dallmayr Automaten-
Service Kft. tonnaszámra for-
galmazza a kávét, a teát. 

A Dallmayr nevet Magyarorszá-
gon legtöbben a kávéról, a kávéau-
tomatákról ismerik. Visszapillantva 
az időben azonban egy bajor csalá-
di vállalkozást láthatunk, amely az 
1700-as években fűszer és cseme-
gekereskedéssel kezdett foglalkoz-
ni. S csak kétszáz esztendő eltelté-
vel álltak rá a kávéértékesítésre.

Automatáik már ott vannak a 
legtöbb európai országban; Magyar-
ország, földrajzi fekvésének köszön-
hetően is fontos bázisuk. Itt több 
mint 6500 gépet működtetnek, töb-
bek között olyan cégeknél, mint az 
Audi, a Bosch, a MOL vagy a paksi 
atomerőmű. Nagy hangsúlyt fektet-
nek a telekommunikációs fejleszté-
sekre, a távfelügyeletre, aminek 
köszönhetően kevés az állásidő – 
mert az automata jelzi, ha fogytán 
van valami, illetve hibajelet küld az 

üzemeltetőnek –, és még az sms-es 
kávéfogyasztás is megoldható. Az 
innovatív megoldások lehetőséget 
biztosítanak arra, hogy – készpénz 
nélkül – a beléptető kártyával kávéz-
zon egy dolgozó a munkahelyen, 
vagy a Supershop-kártyájával igyon 
valaki egy kapucsínót valamelyik 
OMV-kúton. Prémium minőségű 
babkávét és szálas teát is nagy meny-
nyiségben forgalmaznak. Az utóbbi 
időben sikerült jelentős teret nyer-
niük a vendéglátásban, a szállodák-

ban, s ma már e szektorból szárma-
zik árbevételük közel fele. Kávé-
gépeik, reggeliztető gépeik ott van-
nak a Kempinski Hotelben, a 
Hunguest Hotels-lánc egységeiben 
és számos más kisebb-nagyobb 
vendéglátóhelyen, szállodában. A 
magyar logisztikai és műszaki köz-
pontjuk Tolnán található, melynek 
vezetője Ferenc Attila. 

– Magyarországon piacvezető a 
Dallmayr, a cég alapvető fontossá-
gú bázisa Tolna – mondja. – 
Minőséget, állandó, megbízható-
an jó minőséget kínálunk a vásár-
lóknak mind instant italokból, 
mind prémium minőségű babká-
vékból, szálas és filteres teákból. A 
menedzsment és az értékesítés 
Budapesten található. A minőségi 
szolgáltatást 27 franchise partner-
rel végezzük az egész országban.   

– Hogyan indult a tolnai történet?

– A kilencvenes évek elején kezd-
tünk, még a selyemgyár területén, 
három fővel. Egy helyi, hasonló pro-
filú céget vásárolt meg a Dallmayr. A 
nagy ugrás 2008-ban következett be, 
amikor a válság dacára a magyar 
vezetés és a német tulajdonos a telep-
helyépítés mellett döntött. A beruhá-
zás 2010-ben indult, a város is támo-
gatta, és 2011-ben lett kész. Én 1993-

ban szereztem villamosmérnöki dip-
lomát, és szervizesként kezdtem itt 
dolgozni. Nem sokkal később a cég 
műszaki vezetője lettem. A vállalko-
zás tolnai egysége jelenleg 17 dolgo-
zót foglalkoztat, rengeteg alapanyag 
és alkatrész tárolását, logisztikai fel-
adatait látjuk el és a gépek felújítása, 
javítása is itt történik.  

– A válság tehát nem ártott a 
cégnek…

– Közvetve érezhető volt, hogy a 
munkahelyeken, ahol elbocsátások 
történtek, a kevesebb dolgozó nyil-
vánvalóan kevesebb kávét fogyasz-
tott. A határozott vezetői döntések-
nek és a folyamatos innovációnak 
köszönhetően azonban ez nem járt 
tartós forgalomkieséssel, az árbevéte-
lünk a legnehezebb időkben is folya-
matosan nőtt, egyre több automatát, 
kávégépet helyeztünk üzembe. 

– Telített már a piac, vagy van 
még lehetőség a magyarországi 
terjeszkedésre?

– Rengeteg a lehetőség, főleg a 
vendéglátásban és a műszaki fejlesz-
tésben. Az értékesítésben résztvevő 
partnereink, a dolgozóink oktatásá-
ra, rendszeres továbbképzésére nagy 
hangsúlyt fektetünk. A jól képzett, 
tapasztalt munkaerő nagy érték, a 
növekedés előfeltétele. Világosan lát-
szik, hogy a kiváló minőségű alap-
anyag mellett a műszaki fejlesztések-
re is egyre nagyobb az igény. Jó érzés 
számomra, hogy sok műszaki inno-
vációt a tolnai csapat segítségével 
valósítottunk meg. Mert automatát 
bárki vehet, amit ilyen-olyan anya-
gokkal feltölthet és forgalomba állít-
hat, de a Dallmayr ennél többet kínál. 
Ugyanazt a megbízható minőséget 
garantálja Záhonytól Zalaegerszegig 
mindenütt és mindig. Ott vagyunk a 
munkahelyeken, a szállodákban, és 
most már webshopot is működte-
tünk. A vevői elégedettségért dolgo-
zunk, s mondjuk ki: eredményesen. 
Munkánkat nemrég a rangos, 
Business Superbrands elismerésben 
részesítették.                          Wessely

Az okos kávéautomata az sms-ből is értAz okos kávéautomata az sms-ből is ért
Tolnai munkahelyek – 2014: Alois Dallmayr Automaten-Service Kft.Tolnai munkahelyek – 2014: Alois Dallmayr Automaten-Service Kft.

Ferenc Attila műszaki vezető a tolnai telephely tárgyaló és oktatótermében

Fotó: Kiss A
lbert

Húsz éve az automaták doktora
Utazó szerelő – kereken húsz éve – Rohr József, aki a 
hőskorban, a cégépítés, a terjeszkedés időszakában, 
esetenként havi 15 ezer kilométert is megtett. Üzembe 
helyezte a kávéautomatákat, illetve a meghibásodó 
gépeket javította, országszerte. Gyakran előfordult, hogy 
hetekig, hónapokig kiküldetésben volt, fél évig Miskolcon, 
Debrecenben vagy Győrben lakott. Ma már „csak” 2500-
3000 kilométer a havi penzuma. Kiváló szakember, mind 
a 25-30 fajta automatához ért. Ő végzi a cégnél a szab-
ványossági és érintésvédelmi felülvizsgálatokat is.
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Tíz éve szervezi az áruterítést
Az adminisztrációs és szervező munka tetemes részét tíz 
éve Koller Kinga végzi. Feladata az értékesítés-támoga-
tás, a belföldi áruterítés mellett az import automata és 
alkatrész beszerzés. Azaz ő gondoskodik arról, hogy min-
dig, mindenütt, mindenből kellő mennyiség álljon rendel-
kezésre. Sokat dolgozik, de szívesen teszi, mert megbecsü-
lik a munkáját. Közvetítésével a franchise partnerek, a 
tolnai és a budapesti raktárból megkapják az igényelt 
készleteket, miközben az áruszállítók több tonnányi alap-
anyagot, kávét, teát mozgatnak meg minden hónapban.   
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Dr. Horváth Kálmánt nevezte ki 
a miniszterelnök a Tolna Megyei 
Kormányhivatal vezetőjévé – 
tájékoztatott a megyei kor-
mányhivatal főigazgatója. 

Az új kormánymeg-
bízott dr. Horváth 
Kálmán Szekszárdon 
született, feleségével és 
három gyermekükkel 
jelenleg is a megye-
székhelyen élnek. Jogi 
diplomájának meg-
szerzése után ügyvéd-
jelöltként, majd 1984-
től ügyvédként kezdte 
pályafutását.

2002-ben kapcsoló-
dott be a helyi politi-
kai életbe, ezután két-

szer is önkormányzati képviselővé 
választották. 2009. óta a szekszárdi 
Fidesz csoport vezetője, több kari-
tatív civil szervezet tagja.

A kormányhivatal éléről most 
leköszönt Tóth 
Ferenc már két éve 
elérte a nyugdíjkor-
határt. Ennek elle-
nére nem vonul 
vissza, szeptember-
től várhatóan visz-
szatér a munka 
világába, olyan 
munkakörbe, ame-
lyet nyugdíjasként 
is megfelelően el 
tud látni, és amely 
összefügg az előző 
tevékenységével – 
írta a teol.hu. 

Dr. Horváth Kálmán 
az új kormánymegbízott
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A város pénzügyeinek legjobb 
ismerői közé tartozik Pirgi 
József. Négy ciklus óta tagja a 
képviselő-testületnek, s az azt 
megelőző két ciklusban bizott-
sági tagként vett részt a dön-
téshozatalban. Jelenleg a 
Pénzügyi és Jogi Bizottság 
elnöke.

Sokan tudni vélték, hogy polgár-
mesternek is indul az őszi önkor-
mányzati választásokon, de azt 
mondja: neki bőven elég, ha képvi-
selőnek megválasztják. Elmúlt 65 
esztendős, nyolc éve megözvegyült, 
egyedül él, túl sok terhet már nem 
szeretne felvállalni. Így is van elég 
elfoglaltsága. Matematika-fizika 
szakos tanár, és nyugdíjasként is 
tanít három iskolában: Szekszárdon, 
Tolnán és Pakson. 

A rendszerváltás óta eltelt 24 
év hat választási ciklusból állt. 
Kettőben Keszthelyi Márton, ket-
tőben dr. Szilák Mihály, kettőben 
dr. Sümegi Zoltán volt a polgár-
mester. Pirgi József szerint mind-
egyikük megtette, amit lehetett, 
ha a város érdekeiről volt szó, 
nem nyert teret a testületi ülése-
ken az értelmetlen ellenzékieske-
dés. Ezért fejlődhetett a belváros 
és a volt szovjet laktanya térsége. 
Utóbbinál a gimnáziumépítés, a 
szabadidőközpont és az idősott-
hon kialakítása után most újabb 
nagy, ötszázmilliós projekt indul, 
a Mag-Ház. A testület nemrég 
döntött a közbeszerzés elindítá-
sáról. 

Az elmúlt négy évet Pirgi József 
szerint a gördülékeny döntéshoza-
tal jellemezte. A képviselő azt 
hangsúlyozza, hogy ötletelni bárki 
tud a fejlesztéseket illetően, ám 
szembesülve a költségvetési szá-
mokkal, tudatosul a döntéshozók-
ban, hogy a lehetőségek behatárol-
tak. A város éves szinten mindegy 
2,3 milliárd forintból gazdálkodik. 
Ebből a működés biztosított, de 
komolyabb beruházásokra, önerő-
ből már nem jut pénz. Most azon 
vannak, hogy százmilliós hitelfel-
vétellel, a régóta elhanyagolt utak, 
járdák megújulhassanak. S akkor 
egy kellemes európai kisváros 
lehet Tolna, ahová érdemes eljön-
ni, visszajönni. Pirgi József is visz-
szatért ide. Amikor elvégezte a 
főiskolát, állást ajánlottak neki 
Pécsen, de a tolnai gimnáziumot 
választotta. Szereti ezt a várost, 
tenni akar érte.                      -Wy-

Hat ciklus 
cselekvő részese
Képviselői visszatekintő: PIRGI JÓZSEF

Az elmúlt négy évet Pirgi József

Fotó: TH

Guld Csaba a 4. számú válasz-
tókörzet lakóit első ízben 1998-
2002-ig képviselte, majd 
másodszor és harmadszor is 
bizalmat szavaztak neki a 2006-
2014-ig tartó időszakban. 
1987. óta gépjárművezetői 
szakoktató, saját autósiskolát 
működtet Tolnán. Nős, két fel-
nőtt korú gyermeke van.

Képviselőként, úgy véli, elsődle-
ges feladata a körzetét minél élhe-
tőbbé, komfortosabbá tenni az ott 
lakók számára, éppen ezért elen-
gedhetetlen az utak, járdák rend-
betétele. Ezért mindent meg is tett 
képviselő társaival együtt. Az előző 
évek eredményeihez sorolja a 
Zrínyi utca felújítását, valamint, a 
Tompa és Vörösmarty utca szilárd 
burkolattal való ellátását. A körze-
tében nincs olyan utca, ahol ne 
lenne járda és szilárd burkolat.

Még az előző ciklusban két nagy-
vállalat kezdte meg működését az ő 
körzetében, ami munkahelyeket 
biztosít az ott élő embereknek. 
Szintén eredménynek tartja, hogy 
sikerült felújítani, kulturáltabbá 
tenni a temetőt és környékét. Hogy 
a szertartás méltóbb körülmények 
között történjen, a temetőben ter-
veznek egy fedett részt építeni, ahol 
az időjárás viszontagságainak nem 
lesznek kiszolgáltatva a gyászolók.

Úgy látja, az előző ciklusban 
többet tudott tenni a saját körzeté-
ért – konkrétan az utak, járdák 
rendbetételéért –, mivel több for-
rás állt rendelkezésre. A mostani 

időszakban első helyen a városköz-
pont rendbetétele szerepelt.

A város fejlődése tovább folyta-
tódik, nemrégiben elindult a jelen-
leg tervezési fázisban levő uszoda 
projekt is, a létesítmény a Dallmayr 
telephelye mellett épül majd meg. 
Nagyon bízik abban, hogy a követ-
kező években tető alá kerül, az 
úszni és fürdeni vágyóknak nem 
kell már Szekszárdra utazniuk. Egy 
másik beruházás is folyamatban 
van, mégpedig egy kulturális léte-
sítmény, az ún. Mag-Ház kialakítá-
sa a lovarda mellett, ez várhatóan 
2015. végéig elkészül. A körzeté-
ben történt változásokhoz tartozik, 
hogy a Sztárai Mihály Gimnázium 
újra városi fenntartásba került.

Ősszel szeretné ismét megmé-
rettetni magát a képviselő-válasz-
táson. Tervei között szerepel egy 
játszótér létrehozása is a körzeté-
ben.                                   Burma

Minél komfortosabbá 
tenni a körzetet
Képviselői visszatekintő: GULD CSABA
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A mözsi és tolnai zarándokok, 
összesen ötvenhatan, idén júni-
usban nemcsak a csíksomlyói 
búcsún jártak, hanem két buko-
vinai temető (Istensegíts és 
Hadikfalva) emlékmű állítási 
ünnepségén is részt vettek az 
ottani lakókkal együtt. Az emlék-
műveket az ott nyugvó székely 
ősök tiszteletére emelték. 

Mint azt Bálint Ambrusnétól, a 
tolna-mözsi székely kör elnökétől 
megtudtuk, az elhanyagolt temetők 
gondozására, védelmében az ado-
mánygyűjtés gondolata már 2009-
ben megszületett a Bukovinai 
Székelyek Országos Szövetsége kez-
deményezésére. A csíksomlyói 
zarándoklat során ők is rendszere-
sen ellátogattak a bukovinai falvak 

temetőibe az ősök sír-
jához, akik 1770-től 
1941-ig temetkeztek 
oda. Sajnos a régi teme-
tőket, sírokat nagyon 
elhanyagolt állapotban 
találták. A Tolna-Mözsi 
Bukovinai és Erdélyi 
Székelyek Baráti Köre 
tagjai elhatározták egy 
bizottság megalakítá-
sát, amelynek célja, 
hogy mind az öt teme-
tőben egy emlékmű 
álljon az ősök tisztele-
tére. Emellett egy ala-
pítvány létrehozásáról 
is döntöttek az öt volt 
bukovinai székely falu 
temetőinek megóvása 
érdekében.

A madéfalvi vérontásnak idén 
volt az 125 éves évfordulója – tud-
tuk meg Bálint Ambrusnétól –, de 
nem csak azokra az ősökre kell 
emlékezni, akik akkor meghaltak, 
hanem azokra is, akikre éjjel 
rágyújtották a házukat a katonák 
és el kellett menekülniük. A sokat 
szenvedett emberek végül 
Bukovinában találtak menedéket 
és hazát, 1770-től 1941-ig éltek ott, 
onnan indultak Magyarországra. 
Mindvégig megőrizték magyarsá-
gukat, az ízes székely-magyar 
anyanyelvet, iskolákat, templomo-
kat építettek, magyar közigazgatást 
hoztak létre, néphagyományaikat 
pedig továbbadták az utódoknak. 

A 18. század végén Bukovinába 
telepített székelyek és leszármazot-
taik hányatott sorsának és egykori 
szülőföldjeinek ismerete minden 
magyart kötelez. Az emlékműállí-
tás révén kegyelettel adóznak a 
sokat szenvedett székely-magyar 
közösség előtt.                     Burma

Tisztelet a székely ősöknek
Emlékművet avattak két bukovinai temetőben e
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A hadikfalvi emlékműavatáson (balról) 
Hadikfalva polgármestere és az alapítvány 

kuratóriumának elnöke, Selyem Márton 
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Streer Tamásné, Marika és férje 
Streer Tamás életét szemlélve egy 
bibliai példabeszéd jut eszembe. A 
szántóvetőről, aki az eke után bal-
lagva a barázda mélyén nagy 
kincsre lelt. De mivel a föld nem 
volt az övé, a kincset sem tehette 
el. Ekkor hazament, eladta minde-
nét, és megvette a földet, hogy a 
kincshez jusson. Hogy mi a közös 
az ő életük és a bibliai kép között? 
Az odaszánás, a felismerés: ez min-
dent megér! Hiszen így alakították 
ők is az életüket, nem sajnálva sza-
badidőt, fáradtságot, mára pénz-
ben ki nem fejezhető munkát, évti-
zedeken át forrásponton tartva 
lelkesedésüket, hogy életük alko-
nyán elmondhassák majd: a 
bogyiszlói folklór és tánckultúra 
területéről már mindent begyűj-
töttek, innen minden az övék. 

Bogyiszlói? – vonhatnák össze itt 
többen a szemüket. Nem tévedés ez 
a Tolnai Hírlapban? Nem, mert a 
Streer házaspár, amelynek férj tagja 
tősgyökeres tolnai, sok évtizede 
Tolnán él. Bogyiszlóra irányuló lel-
kesedésükkel pedig tolnai állóvize-
ket is jótékonyan felkavarva, fontos 
tagjává váltak egy csomó itteni cso-
portosulásnak, köztük a katolikus 
egyházközségnek is.

– Hogyan lesz valakiből sikeres 
ember? A népművészet mestere? 
Díszpolgár, Bogyiszló és Tolna 
szerte közismert személy? – kérde-
zem Petőfi utcai otthonukban.

– Apránként – jön a válasz Mari-
kától – vagyis semmiképp sem bele-
születve. Olyannyira nem, hogy ha 
valaki ilyesmit jósolt volna nekem 
születésem bajokkal teli időszakában, 
lehet, igencsak kinevethették volna. 
Három hónappal a születésem előtt 
halt meg ugyanis a háborúban az 
apám, és nem voltam még egy hóna-
pos, amikor a ’45-ös jeges árvíz elvit-
te házunkat A bajokat csak tetézte, 
hogy a nagyapám is fogságban volt. 

– Hogy maradhatott akkoriban 
életben egy család, hajlék és csa-
ládfenntartó nélkül?

– Állami gondoskodás valóban 
nem volt, de ekkor még élő és eleven 
volt a faluközösség, igazi tartalom-
mal bírt a nagycsalád, az egyházak 
pedig – akár katolikus, akár reformá-
tus oldalról nézem – ekkor sem csak 
beszéltek a felebaráti szeretetről.

– Ez az eleven szövetű falu, mint 
éltető élettér vajon szerepet játszott 
abban, hogy Streerné Marikából 
később a bogyiszlói folklór avatott 
ismerője, mi több, tovább éltetője lett?

– Ha nem is tudatosan, de egé-
szen biztosan. Dalaink és táncaink 
ugyanis végig kísérik a falusi 
ember életét a bölcsőtől a koporsó-

ig, ahol a munkának és a szórako-
zásnak éppúgy helye volt. 

– Hogyan jött létre a Bogyiszlói 
Hagyományőrző Egyesület? 

– Ennek sokáig csak Bogyiszlói 
Szövetkezeti Népi Együttes volt a 
neve, amely hivatalosan 1976-ban 
jött létre. Az akkoriban elindult 
Szekszárdi Szüreti Napok és a Sárközi 

Lakodalom ébresztett rá bennünket, 
hogy ez a hagyomány nálunk is él. 
Méghozzá nem is akárhogyan! 
Mostanra tudjuk, hogy már 1922-
ben gyűjtött itt Lajtha László, ahogy 
azután már a mi megjelenésünkre 
figyeljenek fel sokan, köztük olyan 
nagyságok, mint a táncos Martin 
György, vagy a népzenész Sebő 
Ferenc. Ennek nyomán kapta meg 
nemrég a falu a Tiszta Forrás címet.

– Hallhatnánk néhány nevet a 
kezdetek idejéből?

– Legelőször is Karaszi Lídia és 
Eke Ilona nevét kell említenem. Ők 
az akkori Bogyiszló közművelődése 
élén álltak, és sokat tettek ezért. Az 
első táncosok? Talán jobb, ha csak 
családneveket mondok, ezt is a tel-
jesség igénye nélkül: Hajdú, Bencsik, 
Zsigmond, Lénárt, Józsa, Póta, Tóbi, 
stb., és persze Tamás és én, mint 
fiatal házasok. A sorból az alakulat 

cigányzenészeit sem hagyhatjuk ki, 
Orsós Kis Jánossal az élükön. 

– Azóta az együttes sikert sikerre 
halmozott. Az együttes csak 2009-ig 
tízszer volt Németországban, háromszor 
Francia- és Olaszországban és a sorból 
nem hagyható ki Románia, Szlovákia, 
Lengyelország, Svédország, Belgium, 
Görögország sem, hogy a magyar hely-

színeket már ne is említsük. Melyek ezek 
közül a legemlékezetesebbek?

– Mind az volt! De talán közülük 
is azok a legfontosabbak, amelyek-
nek máig ható utóéletük van. 
Egyesületünk például 1978. óta tart 
fenn elmélyült kapcsolatot a Schlitz-i 
csoporttal, amely település azóta 
Bogyiszló testvértelepülése lett…

 – Ezek az olvasók többségének 
csak puszta helyszínek. Nem tölt-
hetnénk meg őket tartalommal? 

– Tartok tőle, hogy ez még kivo-
natosan sem férne bele egy újságol-
dalba – mondja Marika, aki minden-
nek szemléltetésére  egy 19 oldalas, 
erről szóló összegzést tesz elém. 

Csak címszavakban: Ezüstminő-
sítés, Nagy Díj, Nívódíj, Arany-
minősítés, I. díj, Különdíj, Őszi 
Levél Díj, Zakopáné Város Külön-
díja, újabb Aranyminősítés, a 
Legjobb Muzsikáért Oklevél, stb., 

stb. stb. Köztük a személyes vonat-
kozások: 1981-től Streer Tamásné a 
tánccsoport vezetője, aki 1992-ben 
megkapta a Népművészet Mestere 
kitüntető címet. 2004-ben ő lett 
Bogyiszló község első díszpolgára, 
2007-től pedig ő az egyesület elnö-
ke. 2009-ben férje, Tamás is meg-
kapta a Népművészet Mestere címet, 
2014-ben pedig eddigi életművük a 
Tolna Megyei Értéktár része lett. 

– Tősgyökeres tolnai létedre 
hogy sikerült eggyé válnod ezzel a 
kultúrával? – fordulok a férjhez. 

– Mindezt a felségemmel kap-
tam ajándékba. Ő és a bogyiszlói 
folklór elválaszthatatlanok, ahogy 
mi is azok maradtunk. 

– Te magad még a helyi katolikus 
egyházközség világi elnöke is vagy, 
Marika pedig – ahogy gyakran 
látom – a Bartók Béla Női Kar mel-
lett a templomi kórusban is énekel. 

– Vallási kötődésünket mindket-
ten a családból hoztuk – így a fele-
ség – akárcsak az anyanyelvünket, 
ami szintén egy életre meghatározó 
maradt. Mi, Bogyiszlón, két háznyi-
ra laktunk a katolikus templomtól, 
ahol a papokkal kimondottan szí-
vélyes volt a kapcsolatunk. Nem a 
szavaik, az életük volt útmutató. 

– Ahogy Tolnán is voltak mindig 
kiváló papok – teszi hozzá Tamás.

– Végig táncoltátok az eddigi élete-
teket. Mindezt nem lehet megunni?

– Erre van egy történetem – moso-
lyodik el Marika. – Lánykoromban, 
még Tamás előtt volt egy udvarlóm. 
Mindenben megfelelt a családom 
elvárásainak. Csak nekem volt egy 
kis bajom vele: nem tudott táncolni. 
Amikor ezt felpanaszoltam a család 
előtt, nagyanyám csúnyán összeszi-
dott: „Te azt gondolod, hogy végig 
fogod táncolni az életed?!”

Szegény nagyanyám, ha élne, 
most szelíden megsimogatnám a 
kezét, és így mondanám neki: látja 
Mama, nem csak gondoltam, tud-
tam is.                                        ká

Áttáncolva az életenÁttáncolva az életen
A tolnai Streer Tamás és Tamásné tudása mára a megyei értéktárban fénylikA tolnai Streer Tamás és Tamásné tudása mára a megyei értéktárban fénylik
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Aratóverseny A júniusi 
bogyiszlói aratónapon győztes 
bogyiszlói csapat képviselte a 
községet a Bogyiszló vajdasági 
testvértelepülésén, Törökfaluban 
megrendezett júliusi aratóverse-
nyen. A jó hangulatú megméret-
tetésen a bogyiszlói csapat – 
holtversenyben – ismét első 
helyezést ért el. A csapat tagjai 
között – Szűcs Gábor, Szűcs 

Gáborné, Csiki Istvánné és Tóth 
István mellett – két tolnai is volt, 
Streer Tamás és Streer Tamásné.

Tanyagondnok Közmeghallga-
tást tartottak július 31-én Fácán-
kertben. A falufórumon a tanya-
gondnoki pályázat is napirendre 
került. A lakossági vélemények 
meghallgatása után a képviselő-
testület a tanyagondnoki állásra 

SzomszédolóSzomszédoló
HÍREK A TOLNAI JÁRÁSBÓL

pályázók közül Györki Gézát 
ítélte a legalkalmasabbnak a fel-
adat ellátására. A szakember 
október elsejétől áll munkába, 
miután az önkormányzat birtok-
ba veszi a tanyagondnoki felada-
tok ellátásához szükséges kis-
buszt.

Óvódapedagógusok Három, 
határozott időre, jövő nyár végé-
ig szóló óvodapedagógusi állást 
is meghirdetett a faddi önkor-
mányzat. Az egyik státuszt szep-
tember 1-jétől, a másik kettőt 
október elsejétől lehet betölteni.
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Tavaly Szekszárdon nyílt kiállí-
tása 75. születésnapja alkalmá-
ból. A Munkácsy-díjas művész 
idén májusban megkapta a tol-
nai pro urbe elismerést. Szily 
Géza, a tolnai származású fes-
tőművész, főiskolai tanár, a 
Magyar Vízfestők Társaságának 
elnöke úgy érzi, hogy a 
Munkácsy-díját egy kicsit a tol-
naiságának is köszönheti. 

Tolnáról indult, hogy azután 
nagy utat bejárva hírnevet szerez-
zen a művészeti életben. Lelkében 
magával vitte és mindvégig meg-
őrizte szülőhelyét, képein vissza-
köszönnek a régmúlt történései. 
Az első impulzus, ami a nézőt éri a 
képek láttán a meglepetés, meg-
hökkenés. A kisebb és hatalmas 
méretű képek váltakozása, a szín- 
és formakavalkád tükrözi az egész 
mozgalmas XX. századot a maga 
őrületeivel, bonyolultságával. 

– Beszéljünk egy kicsit a kezde-
tekről.

– Tolnán születtem 1938-ban, 
négy éves koromban Szekszárdra 
költöztünk, de a nyarakat, téli szü-
netet, a szénszünetet mindig itt töl-
töttem a nagyszüleimnél. Akkor 
költöztünk vissza Tolnára, amikor a 
nagyszüleim meghaltak. Szek-
szárdon érettségiztem. Tolnai létem 
folyamatosnak tekinthető, és pályá-
mat mindvégig meghatározta, ren-
geteg időt töltöttem el itt, jártam a 
környéket és rajzoltam a tolnai 
embereket. A művészpályára kacs-
karingós úton jutottam. Dolgoztam 
textilgyárban, kirakatrendezőként, 
dekoratőrként, ekkor ismertem fel, 
hogy nekem művészettel kell foglal-
koznom. A Tolna megyei művészte-

lepek életében folyamatosan részt 
vettünk néhai feleségemmel, Simsay 
Ildikóval és barátaimmal. 

– Ki, vagy mi indította el ezen a 
pályán? Jogász édesapja nem 
mondta annak idején, hogy fiam, 
tisztességes szakmát válassz, ami-
ből meg is tudsz élni?

– A szüleim igen tapintatos 
emberek voltak, semmiféle nyomást 
nem gyakoroltak rám, a húgom 
egyébként jogi pályára lépett, tehát 
folytatta a családi hagyományt. Tíz 
éves lehettem, amikor nyáron itt a 
nagyszülőknél találkoztam Garay 
Ákossal, aki hazajött meglátogatni a 
lánytestvéreit, és eljött a nagyapám-
hoz egy kis beszélgetésre. 
Nagyapámnak húsz képe lehetett 
tőle. Gray Ákos volt az első festő, 
akivel életemben találkoztam. Nagy 
hatást gyakorolt rám. 

– Sokszor nyúl vissza a tolnai 
házhoz, ahol a dédszülők, nagy-
szülők éltek, a kerthez. Ennyire 
fontos a múlt? 

– A legtöbb embernek fontos a 
gyermekkora, abból táplálkozik 
egy életen át. Bennem nagyon 
mélyen él. A Munkácsy-díjat kicsit 
a tolnaiságomnak is köszönhetem, 
mivel több tolnai ihletésű és témá-
jú kép került a grémium elé, melye-
ket itt festettem a nyári konyhából 
kialakított műteremben.

– Művészetére az absztrakt stí-
lus, a szürrealizmus jellemző. Már 
a kezdetekkor így fejezte ki magát? 

– Rajzolni már gyermekkorom-
ban is nagyon szerettem, egészen a 
kamaszkorig, akkor a sport felé for-
dultam, eredményesen atletizáltam 
Szekszárdon. De mint a búvópatak, 
a mélyből olykor feltört az alkotói 
vágy. Talán az ’56-os nemzetőrsé-

gem is szerepet játszott abban, hogy 
hosszú ideig semmiféle felsőoktatá-
si intézménybe nem vettek fel, végül 
az iparművészet belsőépítő szakára 
jutottam be. Az építészet mindig is 
érdekelt, de aztán rájöttem, hogy a 
festészet jobban vonz, és átmentem 
a murális festészeti szakra, ahol 

1966-ban végeztem. Hagyományos 
festőként kezdtem, tradicionális 
festészeti stílussal, az ideáljaim a 19. 
század végi, 20. század eleji alkotá-
sok voltak. Amikor azonban elvé-
geztem a főiskolát, rájöttem, hogy 
ezzel nem jutok előrébb, mert van 
egy korszellem, aminek meg kell 
felelni. Erős törekvés élt bennem, 
hogy a saját koromban éljek. Akkor 
alakult ki lassan, nagyon sok mun-
kával a stílusom. A 80-as évektől 
kezdve maradtam az absztrakt for-
máknál. A szürrealizmus olyan 
összetett, akár a gondolkodás, olyan 
alkotói módszer, amikor szimultán 

egymást váltogatva több síkon zaj-
lik a cselekmény egyidejűleg. 

– Mi a helyzet a mával? Egy művész, 
még ha 75 éves is, nem vonulhat 
nyugdíjba. Nem tud nem alkotni.

– Ha elkezdek festeni, nagyon 
nehezen indul el a munka. Akkor 
tud képpé válni, amikor a kép elkez-
di önmagát „csinálni”, és én csak 
eszközzé válok. Úgy is fogalmazha-
tok, hogy a képek maguktól készül-
nek. Ma is aktívan festek, készülök 
a kiállításokra, melyek nagyon fon-
tosak. Akár a sportnál, a festészet-
nél is van rangsor, teljesíteni kell 
egy penzumot. Fontos, hogy az 
alkotásom eljusson a közönséghez, 
szeretek visszajelzést kapni. 2009-
ben fődíjat kaptam az Országos 
Akvarell Triennálén, ami egyúttal 
lehetőség arra, hogy az ősszel 
Egerben nyíló triennálén, mint az 
előző fődíjas, egy nagyobb anyaggal 
szerepeljek. Szeptemberben pedig 
Szentendrén nyílik kiállításom, ahol 
szervezőként is részt veszek.

– Nem sok nemesi család élt 
Tolnán, de úgy tudom, hogy a Szily 
család ezek közül való. Jelentett ez 
valamit az életében?

– A kisnemeseknek egész életük-
ben dolgozniuk kellett. Inkább ins-
piráló hatása jelentős és inkább 
valamiféle kötelességet jelent az 
embernek arra, hogy a benne rejlő 
képességeket kötelessége kibontani.

– Hogy fogadta a város napi 
elismerést, a Tolna Városáért 
Kitüntető Díjat?

– Mivel a családom legalább 200 
éve itt él Tolnán, úgy érzem ez a 
kitüntetés az elhunyt családtagja-
imnak is szól, valamiféle igazolást 
ad. Igyekszem méltó lenni hozzá-
juk.                                      Burma
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Szily Géza
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Amikor a képek „maguktól” készülnek
Szily Géza a Munkácsy-díjat egy kicsit a tolnaiságának is köszönheti

Új üzletet nyitott a Both Cukrászda 
júniusban a Hősök tere 2. sz. alatt, a 
kormányablakkal szemben. A tágas, 
20-25 férőhelyes, ízlésesen berende-
zett Krémes Kávézó falait Tolna 
megyei amatőr festők alkotásai teszik 
hangulatossá. A vendégek kint a sza-
badban, a téren is elfogyaszthatják 
kedvenc sütijüket, kevergethetik 
igazi olasz Piazza D ’Oro kávéjukat. 
A helyben készült süteményeket, 
minőségi főzött fagylaltot minden-
nap frissen szállítják az új üzletbe is, 
illetve mindkét helyen felvesznek 
torta- és süteményrendeléseket. 
Ugyanazok a termékek mindkét 
helyen egyformán megtalálhatóak, 
így a saját főzésű fagylalt is.

Az üzlet vezetője, Fazekasné Both 
Anikó, cukrászmester és oktató 
elmondta, azért nyitottak egy új 
üzletet a Hősök 
terén, mert 
szeretnék, ha a 
cukrászda egy 
kis pezsgést, 
több életet 
hozna a térre. 
Miközben a 
gyerekek ját-
szanak, a szü-
lők kényelme-
sen elintézhetik 
hivatalos ügye-
iket, majd egy 
kellemes közös 

fagyizással koronázhatják meg a 
napot. Továbbá szerették volna, 
hogy a megújult téren is elérhetőek 

legyenek az édes finomságok. 
Különlegességként a nyári időszak-
ban ízesített limonádé italokat is 
kínálnak, melyet „sétáló kehelyben” 
is kérhetnek és útközben is elfo-
gyaszthatnak a vendégek. A fagylalt-
paletta folyamatosan bővül, most a 
legmenőbb a sajttorta fagylalt kor-
pás keksszel, illetve a karamellás és 
mogyorókrémes öntettel készülő 
Duett. Az eper és a többi gyümöl-
csös jéghideg édesség pedig valódi 
gyümölccsel készül. Legfontosabb, 
hogy minden minőségi alapanyag-
ból és minőségi munkával készüljön 
– mondta Fazekasné Both Anikó. A 
jövő tervei között szerepel, hogy 
télen új termékekkel szeretnék bőví-
teni a kínálatot.

Az új cukrászda nyitva tartása: 
hétfő-péntek 9-től 20 óráig, szom-
bat-vasárnap 14-től 20 óráig.

Burma

Pezsgést hoz a Hősök terére az új cukrászda
A megújult városközpontban is elérhetőek az édes finomságok
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A Hősök terei cukrászda a hét minden napján várja a vendégeket

Fotó: TH
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HELYTÖRTÉNETI REJTVÉNY

Tisztelt Olvasó!

Helytörténeti rejtvényünkkel az a célunk, hogy felelevenítsük a tolnai Holt-
Duna mára már feledésbe merülő helyneveit, és megismertessük a tolnaia-
kat az egyes nevek eredetével. 
6 hónapon keresztül fogunk egy-egy helynevet közölni némi leírással. Ezt a 
helyet a rejtvény mellett közzétett térképen be kell jelölni. A megfejtéseket 
a Városi Könyvtár címére kell elküldeni illetve személyesen behozni vagy 
havonta, vagy az összes megfejtést egyszerre október 1-ig. A könyvtár címe: 
Városi Könyvtár 7130 Tolna, Bajcsy-Zs. u. 126.

5. rejtvényünk: Hol vannak a malátok?

A malát vízzel körülvett szárazulat, zátonyos rész, ahol gyorsan növő bokor-
füzek telepedtek meg elsőként. Később bokros, ligetes lesz.

AUGUSZTUSI  PROGRAMJAI

AUGUSZTUSI PROGRAMOK:

• Augusztus 15. (péntek) 17.00 óra: 
Haás Mária festőművész kiállításának 
megnyitója a Tolnai Galériában.

• Augusztus 15-16. (péntek, 
szombat) BÁRKA FESZTIVÁL a 
Duna-parton.

• Augusztus 20. (hétfő) Állam-
alapító Szent István király tiszteleté-
re rendezett városi ünnepség.

SZEPTEMBERI ELŐZETES:

• Szeptember 12-14. (péntek-va-
sárnap): IV. Fotós Víkend Tolnán. 

• Szeptember 19. (péntek): Bárka 
Művészeti Szalon kiállítása a Tolnai 
Galériában – „Bárka Biennálé”.

• Szeptember 30. „MESEKEDD” 
– a magyar népmese napja alkal-
mából. Helyszín: Hősök tere. 
Esőhelyszín: Bezerédj Pál 
Szabadidőközpont és Könyvtár

SPORTPROGRAMOK:

• Augusztus 25-29. Nyári lab-
dás játszóhét.

A sportfoglalkozásokkal kap-
csolatban Farkas Zsuzsanna sport-
szervezőnél az 540-035-ös telefon-
számon, a kulturális programokkal 
kapcsolatban Énekes Kinga műve-
lődésszervezőnél, az 540-036-os 
telefonszámon lehet bővebb felvi-
lágosítást kapni.

A BEZERÉDJ PÁL SZABADIDŐ-
KÖZPONT ÉS KÖNYVTÁR

NYÁRI LABDÁS 
JÁTSZÓHETET

hirdet 7-11 éves gyermekek számára. 

Időpont: 2014. augusztus 25-29.

Táborozási forma: napközis sport-
tábor, naponta 9-15.30-ig.

A tábor célja:

• egészséges életmódra nevelés, az 
egészség megőrzésére alkalmas, 
közkedvelt – főleg labdás – sport-
ágak, mozgásformák megismerte-
tése és megszerettetése (röplabda, 
kosárlabda, kézilabda, labdarúgás, 
asztalitenisz, tollaslabda, játékos-
labdás ügyességfejlesztés, kerék-
pározás, testnevelési játékok ) 
• a szabadidő értelmes és hasznos 
eltöltése különböző kézműves 
foglalkozások segítségével a nyári 
szünet végén, kicsit ráhangolódva 
a tanévkezdésre.

Érdeklődni lehet a részletekről 
az 540-035-ös telefonszámon 

Farkas Zsuzsanna sportszervezőnél.

A könyvtár nyitva tartása: 

hétfőtől péntekig: 9-17 óráig

Cím: Tolna, Bajcsy-Zsilinszky u. 126. 

Tel: 74/440-170 • Fax.: 74/540-117 

E-mail: tolmoly@tolnaairnet.hu

Weblap: www.konyvtartolna.hu

Programjaink:

• Augusztus 16-án szomba-
ton 15.00 órától a Tolnai Búcsú 
keretében Stekly Zsuzsa „Az 
imádság virágai” című tűz-
zománc kiállításának megnyi-
tójára kerül sor a Városi 
Könyvtárban. A kiállítást 
Kubanek Miklós tanár, újság-
író nyitja meg. Közreműködik: 
Link Réka Anna zongorán, és 
Tóth István gitáron.

• Szeptember 8-án, hétfőn 
18.00 órakor „Délvidéki 
Magyar Golgota 1944-45” 
címmel vándorkiállítás nyílik a 
Városi Könyvtárban az ártat-
lan áldozatok emlékének 70. 
évfordulója alkalmából. A kiál-
lítás csak 4 napig látogatható.

KÖNYV TÁRI 
HÍ REK

A Bezerédj Pál Szabadidőközpont és Könyvtár - és annak minden tagin-
tézményének - részletes programja megtalálható a 

http://www.bpszk.eoldal.hu valamint a www.tolna.hu oldalakon.
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Amikor 2006-ban, nyolcvanhat 
éves korában Tolnán járva beszél-
gettünk, még nem gondoltam, 
hogy a vele készülő interjú egyik 
legfontosabb írásommá lép majd 
elő. Hogy amit itt hal-
lok, egy olyan több 
évszázados rejtélyről 
lebbenti fel a fátylat, 
amely tudásnak eztán 
ott lehet a helye min-
den Tolnáról szóló 
könyv legelején.

„A villamoson 
ültem Passauban – 
mesélte el akkor 
nekem – amikor egy 
asszony telepedett 
mellém. Beszélgetésbe 
elegyedtünk, és miután az első pár 
mondat után kölcsönösen megálla-
pítottuk egymásról, hogy nem 
vagyunk őslakosok, elmondtuk, 
hogy honnan is kerültünk ide. Én 
magyarországi sváb vagyok, a Duna 
mellől, Tolnáról, mondtam neki, ő 
pedig a szája sarkában egy kis 
mosollyal előadta, hogy ő is sváb, 
csakhogy ő a sárgalábúak hazájában, 
Bresgau-ban született. De hiszen én 
is sárgalábú – gelbfüssler – vagyok 
– mondtam neki, igyekezve minél 
többet megtudni erről a tájról. Csak 
miután hazaértem döbbentem rá, 
hogy mi is hullott az ölembe! 
Bresgau, vagyis tolnai sváb dialek-

tusban Priskau! – ütöttem a fejemre. 
Hányszor is hallottam otthon a régi 
öregektől, hogy ez és ez a tolnai sváb 
família a Priszkájerek közé tartozik, 
anélkül, hogy értettem volna ezt a 

szót. Akik ráadásul még 
sárgalábúak is! Rögtön 
tudtam, ez a történet a 
mi sárgalábúságunk 
rejtélyének a kulcsa 
lehet!”

És Tóni bácsinak 
igaza lett. Az őt igazoló 
válasz a freiburgi egye-
tem germanisztikai tan-
székéről érkezett, ahon-
nan megerősíttetett, 
hogy a Bresgau tarto-
mánybéli Bopfingen 

városka jobbágyai valóban beleta-
posták a tojást, a tojásadójukat fel-
emelő bopfingeni herceg kocsijába, 
amitől – egészen a középkortól fogva 
– sárgalábúaknak csúfolják őket a 
környéken. Amely környékről az is 
tudható, hogy a XVIII. századi, 
Magyarországra irányuló német 
betelepítés egyik centruma volt…

Tóni bácsi hajós volt és nem nyel-
vész, még kevésbé néprajztudós. 
Azt azonban jól sejtette, hogy ezt az 
információt meg kell osztania 
velünk is, amiért máig hálásak 
vagyunk neki! Vagyis – sajnos – 
csak voltunk, mivel nemrég érke-
zett a hír, hogy az öreg hajós, ez év 

május 14-én, kilencvennégy évesen 
végleg kikötött. Hogy mi maradt 
utána? Egy óriási hajósmúlt!

Ganczer Antal tolnai hajós csa-
lád sarjaként, tizennyolc évesen, 
1938-ban szállt hajóra, az Angol 
Dunahajózási Társaság alkalma-
zottjaként, hogy a ranglétrán roha-
mosan emelkedve, 1945-ben, a 
Bayor Lloyd-nál már egy kisebb 
hajó kapitánya lehessen. 
Végighajózta a világháborút az alá-
aknázott Dunán. Ő Lábatlannál, 
testvére, Ferenc Dombori közelé-
ben robbant, apjuk hajóját 
Dunaszekcsőnél nyelte el a folyó. 
Fiatalemberként szolgált még a két 
világháború közti időszak csoda-

hajóján, a 2000 lóerős Princess 
Elizabeth-en, hogy pályája csú-
csán, a ’70-es években felállhasson 
a Bayor Lloyd akkori zászlóshajó-
jának, a Herzog von Tassilo-nak a 
parancsnoki hídjára is. Kétszer 
választották be a hajózási társaság 

igazgatósági tanácsába, háromszor 
kapott vadonatúj hajót. A háború 
után Passauban telepedett le, ahol 
élete végéig tevékeny életet élt. 
Amíg tehette minden nap bicikli-
zett, úszott, nyaranta kertészke-
dett, nem volt beteg. Hogy csupán 
pár év választja el a száztól, csak 
szellemi képességeinek lassú 
beszűkülésén látszott meg. 
Csendesen elszenderedve, álmá-
ban érte a halál. Sírja a Dunába 
siető Iltz folyócska melletti teme-
tőben van Passauban, ahová, utol-
só útjára, két tolnai rokona, uno-
kaöccse és annak fia, idősb és 
ifjabb Ezer János kísérték el, koszo-
rújuk mellett a Festetich utcai kert-

ből egy marék tolnai földet is 
magukkal vittek.

Tóni bácsi gyászjelentésén a 
bajor dombok közt kanyargó Duna 
látható, amelyen – hisszük – a 
lelke, mi máson, mint egy hajón, 
azóta már biztosan hazaért.       ká

Egy ősi rejtély kulcsát hagyta szülővárosára
Ganczer Antal nyug. hajóskapitány 1920 – 2014
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Idén Mözsön tartotta szokásos 
évzáró találkozóját a Tolna 
Megyei Szabadművelődési és 
Népfőiskolai Társaság, Appel-
shoffer Ágnes alpolgármester 
meghívására.

Az eseményen hét szervezet veze-
tője és képviselője vett részt. A meg-
beszélést megtisztelte jelenlétével 
Renkecz József, aki a megyei szerve-
zet örökös tiszteletbeli elnöke. A 
megyében az õ nevéhez fűződik az 
első Úzdi-Sárszentlőrinci Népfőiskola 
alapítása és a megyei népfőiskolai 
társaság megszervezése. 

Hefner Erika elnök köszöntője 
után a népfőiskolák vezetői beszá-
moltak az elmúlt év eseményeiről, 
tapasztalatairól. Mind a hét szerve-
zetnél a téli időszakban rendszere-
sen tartottak előadásokat, általában 
vegyes témakörben, pl. irodalom, 
történelem, vallás, úti beszámoló, 
közbiztonság stb. Ettől eltérő tema-
tikát választottak a Paksi Csengey 
Dénes Kulturális Központ Közkincs 
Szabadegyetemén, ahol egészség-

üggyel kapcsolatos előadásokat 
hallgathattak az érdeklődők. 

Mindegyik szervezetnél szokássá 
vált, hogy az év végi záró eseményen 
oklevéllel tisztelik meg azokat a tago-
kat, akik az előadássorozat legalább 
felén részt vettek. Kölesden az idén 
15. alkalommal  jutalmazták az aktív 
résztvevőket, Pusztahencsén az idei 
volt a 12. évad.   A Mözsi Népfőiskola 
az egyik legfiatalabb szervezet, idén 
volt az 5. évad, melynek záró rendez-
vényén 27 fő részesült oklevélben. 

Az elnök beszámolójában jelezte, 
hogy a Csengey Dénes Kulturális 
Központ egy pályázatnak köszönhe-
tően életre hívta a korábban nagy 
sikert aratott Ifjú Tudor tehetséggon-
dozó programot.  Az ebben résztve-
vő paksi középiskolás fiatalok vállal-
ták, hogy egy-egy őket érdeklő témá-
ból előadást készítenek. A program-
ban elkészült előadások új színfoltjai 
lehetnek a népfőiskolák következő 
előadássorozatának. A nyári szüne-
tet követően mindegyik szervezetnél 
készülnek a következő évadra.

Tóth Györgyi csoportvezető

ÁLLANDÓ PROGRAMOK:

Hétfő: 18.00-19.30 country klub
Kedd: 17.00-18.30 jóga
Szerda: 18.00-20.00 
német nemzetiségi kórus

SZEPTEMBERI ELŐZETES

• Szeptember 8. hétfő 10 óra: 
Zsebibabaklub. A programról 
érdeklődni lehet Tóth Annamária 
védőnőnél.

• Szeptember 10. szerda17 óra: 
Múltunk emlékei 2. című kiállí-
tás megnyitója. Válogatás az 
eddig összegyűjtött helytörténeti 
anyagból.

A programokról érdeklődni lehet 
a 74/440-450 telefonszámon, mun-
kanapokon 16-20 óra között.

Korábbi felhívásnak megfelelően 
folyamatosan gyűjtjük a Mözsön 
még fellelhető helytörténeti 
anyagot.

Továbbra is szívesen fogadunk 
régi fotókat, viseleti ruhákat, 
konyhai, mezőgazdasági, állat-
tartással, növénytermesztéssel 
kapcsolatos eszközöket, régi 
bútorokat stb. Minden olyan tár-
gyat, ami Mözs múltjához köthe-
tő. A jövőben Mözs néprajzi 
anyagából egy állandó kiállítást 
szeretnénk berendezni.

Akinek régi tárgyai, eszközei 
vannak és meg kíván tőle válni, 
ne dobja ki! Mi örömmel elfo-
gadjuk.

A felajánlott tárgyakat, eszközö-
ket katalogizáljuk és a Mözsi 
Művelődési Házban gyűjtjük. 

MÖZSI MŰVELŐDÉSI HÁZ

A tojást taposó svábok a bopfingeni városháza bejárata fölött látható képen

Megyei népfőiskolai találkozó Mözsön
Az Ifjú Tudorok előadásai is színesíthetik a jövőbeni programot
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Az alábbi történetet plébáno-
sunk, Ravasz Csaba mondta el egy 
vasárnapi prédikációjában nemrég, 
amit ő is egyik pap barátjától hal-
lott. Vagyis az eset Magyarországon 
történt, ha nem is tegnap, de belát-
ható időtávon belül, a magyar való-
ság részeként, Budapest egyik kül-
városi plébániáján. 

Ez a külső kerület – Pest-
szentlőrinc – hatalmas építkezések 
színtere volt a ’70-es évek közepén, 
végén. Itt épült fel a főváros egyik 
utolsó monumentális lakótelepe, a 
több tízezer embernek lakást adó, 
tízemeletes sorházakból álló panel-
rengeteg, a Havanna lakótelep. 
Jómagam is megfordultam akkor-
tájt errefelé, így néhány személyes 
emlék is fűz a kis állva hagyott 
templomocskához, amely körül, a 

grandiózus építkezés során, lebon-
tották az egykori falut, hogy aztán 
az arányok reciprokaként már ne a 
templom magasodjék az apró ker-
tes házak fölé, hanem a gigantikus 
bérkaszárnyák, mint sokszemű 
óriások „vegyék a tenyerükbe” a 
kis istenházát. De nem csak a 
templom törpült el a táj megválto-
zott arányaival, hanem a hozzátar-
tozó plébániát is hamar kinőtte a 
környék. A rendelkezésre álló 
területre újat nem építhettek, így 
hát a meglévő falakra húztak rá 
még egy szintet. Az építkezés gyor-
san haladt, így a következő tava-
szon, arra, hogy itt az előző nyáron 
serény építkezés folyt, már csak 
egy, a plébániaépület előtt felejtett 
homokkupac utalt. Erre csodálko-
zott rá egy kisgyermekes anyuka a 

vasárnapi miséről kifelé jövet, a 
plébános hallótávolságán belül:

– De szép homok! És milyen 
tiszta! Hogy homokoznának 
ebben a gyerekeim!

– Hát homokozzanak! – mond-
ta mosolyogva a plébános. 

A három gyerek pedig már 
aznap délután ott homokozott. A 
következő héten egy másik temp-
lomba járó anyuka csemetéi csat-
lakoztak hozzájuk, hogy egy hét-
tel később újabbak jöjjenek. A 
gyerekekre vigyázó anyukáknak 
valahonnan egy pad is került, úgy, 
hogy alig több mint egy hónap 
elteltével egy óvodányi gyerek zsi-
vajától volt hangos a plébániakör-
nyék. És ez lett a kezdet! A nem 
sokkal később létrejött pestszent-
lőrinci katolikus óvoda forrása és 

alapja. Az itt gyermekeikre vigyá-
zó édesanyákból pedig katolikus 
baba-mama klub alakult, közös-
ségi szálakat szőve, az addig arcta-
lan és személytelen panel dzsun-
gel, korábban még egymásnak 
köszönni sem képes lakói közé.

Hogy miért jutott mindez most 
eszembe? Mert augusztus 20-án, 
államalapító Szent István kirá-
lyunk ünnepén – mint minden 
évben – most is hallani fogjuk 
templomainkban a sziklára és a 
homokra épült ház történetét. 
Hogy a bölcs és megfontolt ember 
csak biztos alapokra épít. 

Nem így a Lélek, akinek ahhoz, 
hogy a tízemeleteseknél is maga-
sabb és tartósabb tornyot építhes-
sen, néha a homok, akár egy kocsi 
homok is elég…                        ká

Néha még a homokra is…

 Felhívjuk a lakosság figyelmét, hogy a Családsegítő 
Központban ingyenes jogi segítségnyújtás vehető 
igénybe! A szolgáltatás munkáltatói, munkaválla-
lói valamint vállalkozói, a munkaerőpiacra való 
belépésben munka-, TB-jogi, valamint vállalko-
zóvá válással kapcsolatos tanácsadással is kibő-
vült.  Bővebb információ és időpont egyeztetés a 
74/443-825-ös telefonszámon.

 Felhívjuk a lakosság figyelmét, hogy amennyiben használt bútorra, 
használt műszaki cikkre van szüksége és azt szerény anyagi körülmé-
nyei miatt, nem tudja megvásárolni, jelezze a Családsegítő 
Központban. Továbbra is kérjük, hogy amennyiben még működőké-
pes, de használaton kívüli mosógépe, tűzhelye, kályhája vagy egyéb 
háztartási eszköze, bútora illetve gyermekének megunt játéka, táská-
ja, írószere, tornaszere, 
ruhája van, és azt szívesen 
felajánlaná rászoruló embe-
reknek, jelezze a Család-
segítő Központban. Köszön-
jük a lakosság részéről eddig 
tett felajánlásokat.

 A tolnai Idősek Klubja tag-
jai Kostyál Györgyné Marika 
nénit köszöntötték, 80. szüle-
tésnapja alkalmából.

 2014. július 31-én a Családsegítő Központ ingyenes ruhabörzét 
szervezett. Ennek alkalmával került sor a Tesco Global Zrt. által fel-
ajánlott adományok kiosztására is.

A Családsegítő Központ hírei 

TOLNA VÁROS ÖNKORMÁNYZATÁNAK 
CSALÁDSEGÍTŐ KÖZPONTJA

7130 Tolna, Bajcsy-Zs. u. 96. • Telefon: 74/443-825, 74/540-711

TOLNAI BÚCSÚ 2014. 
2014. augusztus 16. szombat

Helyszín: Tolnai Római Katolikus Templom
14.00 Érkezés, regisztráció, köszöntő.

15.00  Stekly Zsuzsa „Az imádság virágai” című
kiállításának megnyitója a Városi Könyvtárban.

16.30  A Bonyhádi Katolikus Fiatalok Közössége zenés 
áhítata Szőts Gábor vezetésével.

18.00  A templom előtti felújított szobrok megáldása, 
majd Szentmise. Fő celebráns: Erb József bonyhádi 
plébános, volt tolnai káplán

  Közreműködik: Bérces Emese és Wéber Anita, 
a Fusz János Zeneiskola munkatársai 
és a templomi kórus

  A Szentmise után a résztvevőket agapé/szeretet-
vendégség várja a plébánia udvarán.

d h b

Zarándokút Medjugorjéba
2014. szeptember 6-tól 9-ig

a Tolna Mözsi Bukovinai és Erdélyi Székelyek 
Baráti Köre szervezésében

PROGRAM:

2014. 09. 06. szombat: Indulás reggel 5 órakor Tolnáról. Útvonal: Tolna, 
Szekszárd, Kakasd, Bonyhád, a határ Drávaszabolcsnál, Banja Luka, 
Koszovo, a Meradna hegységen át Mosztár, Medjugorje. Szállás: 
Medjugorje, mind a három éjszaka szállodában, félpanziós ellátással.
2014. 09. 07. vasárnap: Reggel keresztút, reggeli után kirándulás a víz-
eséshez, este körmenet és szentség imádás.
2014. 09. 08. hétfő: Reggel felmegyünk a jelenések hegyére. 10 órakor ünne-
pi szentmise, délután szabad program, este nemzetközi mise, záró ünnepség.
2014. 09. 09. kedd: Indulás haza

Részvételi díj: útiköltség: 12.000 Ft, szállás 3 éjszaka félpanzióval: 85 euró. 
Jelentkezés: 2014. augusztus 20-ig Bálint Ambrusné, telefon: 74/442-381.

Tolnai Háló KözalapítványTolnai Háló Közalapítvány

www.haloalapitvany.atw.hu   
Adószám: 18865543-1-17
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Az első százötven
Na tessék! Megint itt egy országos lista, 

melynek első 150 helyén egyetlen tolnai 
sem szerepel. Pedig van rajta jó pár, a 
mienknél kisebb településeken működő 
cég és magánvállalkozás: Pilisről, 
Répcelakról, Halásztelekről, Nyársapátról, 
Pándról, Felcsútról. Természetesen buda-
pestiek teszik ki a tetemest részt, s nem 
hiányoznak a nagyvárosok – Miskolc, 
Szeged, Szolnok, Nyíregyháza – sem, ám 
Tolna városi, de még Tolna megyei sem 
található a felsorolásban. A hozzánk 
földrajzilag legközelebb eső, fajszi illetősé-
gű Nánai-Nagy Róbert a 132. helyre 
került a maga 24,8 milliójával.

Hogy a bánatban lehet ennyi adótarto-
zást felhalmozni? Pláne magánvállalko-
zónak… Merthogy ez az adóhivatal por-
tálján közzétett lista, a legnagyobb össze-
gekkel tartozókról. (Amire persze, hogy 
nem vágynak felkerülni a tolnaiak.) 

A fajszi férfiúnak, tartozása alapján – 
még a felgyülemlett büntetéseket és 
kamatos kamatokat leszámítva is – lehe-
tett vagy tízszer ekkora tiszta bevétele. Én 
kétszáz évig írhatnám az újságcikkeket 
ennyi pénzért. Vajon milyen alkotó, köz-
hasznú tevékenységgel szakítható le ekko-
ra összeg, viszonylag rövid idő alatt? 

De ha a sor elejére ugrunk, még ennél 
is jobban meglepődünk. Az első negyven 
hely csaknem mindegyikén társas vállal-
kozások, építőipari, húsipari, kereskedel-
mi és szolgáltató cégek követik egymást, 
viszont a legelső és a harmadik, egy-egy 
magánvállalkozó. A bronzérmes, Horváth 
Béla az ország egyik legszegényebb tele-
pülésén, Tiszaburán él. Földmérő korom-
ban, még az átkosban, dolgoztam ott. 
Már akkor munkanélküli volt minden 
második ember, egymástól és a boltból 
lopva igyekeztek előteremteni a betevőt. 
(Tisztelet a kivételnek.) Ebben a közeg-
ben sikerült a harmadik helyezettnek 
összekaparni egymilliárdos adótarto-
zást. Ami testvérek között is vagy tíz-
milliárdos tiszta zsebpénzt feltételez. 
(Bár a rárakódó büntetési tételek nagy-
ságához nem konyítok.) 

A listavezető, a budapesti Farkas 
Dezső neve mellett kétszer ekkora szám 
szerepel. Kétmilliárddal lóg nemzetünk 
adóhatóságának. Ami már tényleg min-
den képzeletet felülmúl. Mert lehet örö-
kölni százmilliós ingatlant, lehet seftelni 
is ötven-, százmilliókkal, de hogy valaki-
nek csak a be nem fizetett adója kétmil-
liárd (kétezer-millió) forint legyen, 
ahhoz már világraszóló kreativitás 
szükségeltetik. Szegényes fantáziámmal 
csak olyasmit tudok elképzelni, hogy 
lányfuttatás Dubaiban, plusz szer-, 
szerv- és fegyverkereskedelem. Pedig 
lehet, hogy csak tökmagot árul a Fradi-
pályán, ötven éve, és annyira spórol, 
hogy még adót sem fizet…         Wessely

TOL NAI KORNYIKA

1987. óta minden évben, vagyis huszonhe-
tedszer jöttek össze Domboriban azok a tol-
naiak, akik szent meggyőződéssel vallják, 
hogy körükben a tolnai halászlének is jár egy 
ünnepnap. Egy (a paprikától is) piros betűs 
ünnep, ami csak erről szól. 

Az Alta Ripa halfőző versenyt a nyár kellős köze-
pén, vagyis a népi megfigyelés szerinti legforróbb 
napon rendezik, amit július 22-re, Magdolna napra 
tesz a helybéli közvélekedés. Ilyenkor tolnai csalá-
dok tucatjai települnek ki az élő Duna partjára, 
bográcsokkal és más konyhai eszközökkel felszerel-
ve, hogy hűsítő vízben tartott lábbal, de mindenkép-
pen pohárral a kézben, rotyogó 
bográcsok mellett töltsék el ezt a 
napot, vagyis a július 22-éhez 
legközelebb eső szombatot. 
Többen már csütörtöktől itt van-
nak és vasárnap estig maradnak, 
alkalmi sátortáborrá, vagy, ha 
úgy tetszik, sátoros ünneppé téve 
ezt az alkalmat. Ez pedig az idén 
sem volt másképp, amin semmit 
sem változtat, hogy az alapító 
tagok – Bajor Lászlóval az élen – 
már második éve, hogy inkább a 
főzésbe, mint a szervezésbe kap-
csolódnak be. És ez így is van jól, 
lévén, hogy a Koncz Tamás, Tóth 
Gábor, Tóth Balázs alkotta szer-
vezőgárda színrelépése csak fia-
talítást és nem változtatást jelen-
tett, mindenben követve a hagyományt, az ifjúság 
eme bevonásával ugyanakkor a jövőbe mutatva. 
Mivel pedig a csoportos halászléfőzés egyben ver-
senyt is jelent, így a kulináris élvezetekbe vérpezsdí-
tő izgalom is vegyül. Ennek hangulatába csöppent 
bele lapunk, nem sokkal az ételminták elbírálása és 
az azt követő eredményhirdetés előtt. 

– Milyen az idei verseny? – szegeztem a kérdést 
Koncz Tamásnak, a szervező triumvirátus lelkes 
tagjának.

 – Forró, nyárias, ugyanakkor békés és csendes is. 

Nemrég számoltam össze a résztvevőket, nagyjából 
260-270-en lehetünk. Ennél voltunk már sokkal 
többen is, de nem biztos, hogy az a jobb. Akiknek 
feltétlenül itt a helye, azok mind itt vannak.

– A versenyről is hallhatnánk néhány számot?
– 27 nevezés érkezett, amihez 132 kiló halat főztek 

meg a versenyzők. Az első tíz helyre beérkezett étel-
mintát rangsoroltuk, amivel kapcsolatban elmond-
hatom: az idei év érdekessége, hogy pontegyezés 
miatt két harmadik helyezett is akadt. Első lett Bajor 
László, 2. Tóth Balázs, 3. Molnár Olivér, illetve a 
„Tolnai Mostohák”, 4. Elek Zoltán, 5. Koncz Tamás, 
6. „Pénteki Svábok”, 7. Tantos Csaba, 8. Kurtnakker 
József–Halász Mihály, 9. dr. Rappay József. 

– Kik zsűriztek?
– Az idén új tagok is kerültek a zsűribe, akikről 

általában el lehet mondani, hogy mind olyan tol-
naiak, akik valamilyen szállal kötődnek a Dunához, 
a halászathoz, vagy a halászléhez, így vélhetően 
tudják, hogy milyen az igazi tolnai halászlé. Név 
szerint Bucher Ferenc, Kern Zoltán, Koncz Ákos, 
Koncz Ádám, Mocsán Zoltán és Szíhalmi Lajos.

– Jövőre?
– Ha a Duna ugyanitt fog folyni, és hal is kerül 

a bográcsunkba, mi itt leszünk!                         ká

Szabó Nándor 2. helyezést ért el a „IV.Young 
Guitarist Competition homage to Luigi Legnani” 
elnevezésű klasszikus gitárversenyen, a szlováki-
ai Párkányban. 

A tolnai zeneiskola másodéves növendéke, Környei 
Miklós Pál tanítványa az I. korcsoportban, a 12 év alat-
tiak kategóriájában szerepelt. Négy darabot adott elő, 
amelyeket kotta nélkül kellett eljátszani. A szépen kidol-
gozott műsor megszólaltatása kiválóan sikerült, a hall-
gatóság és a zsűri tagjainak részéről is sok elismerés 
érkezett. A produkció a zsűri elnökének, Szilvágyi 
Sándor gitárművésznek is tetszett. 

A versenyen Környei tanár úr további két, más zene-
iskolában tanuló növendéke – Werner Péter (Bátaszék) 
és Környei Attila (Szekszárd) – is nagyon jól szerepelt. 
Így a Környei-tanítványok csapatversenyben a harma-
dik helyet szerezték meg a nemzetközi versenyen.

Ha Magdolna nap, 
akkor halfőző verseny

27. alkalommal jöttek össze Domboriban a tolnai halászlé szerelmesei

Az első „hármak", a dobogó tetején apa és fia, Bajor László és Bajor János
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A zsűrielnöknek is tetszett Nándi játéka
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 REDŐNY (műanyag, alumínium, fa), 
 RELUXA, 
 SZALAGFÜGGÖNY, 
 FIX/MOBIL SZÚNYOGHÁLÓ, 
  NAPELLENZŐ, 
 HARMONIKAAJTÓ, 
 HEVEDERZÁR

KÉSZÍTÉS - JAVÍTÁS

ÚJVÁRI RÓBERTÚJVÁRI RÓBERT
Tolna, Wosinsky u. 4.

Telefon:
74/441-477 és 20/35-54-368

ÁRNYÉKOLÁS-ÁRNYÉKOLÁS-
TECHNIKATECHNIKA

TEVÉKENYSÉGI KÖR: 
 Fogyasztásmérõhely-épí tés,

    korszerûsítés
  Belsõ há ló za tok ki épí té se,
 hely re ál lí tás sal
  Bojlerek, hõ tá ro lós 
 kály hák ja ví tá sa
  Érintésvédelmi, szab vá -
 nyos sá gi fe lül vizs gá lat ok

Bogdán Csaba E.V. 
REGISZTRÁLT VILLANYSZERELÕ

TOLNA ÚJRÉTI SOR 10.
TEL.: 06 30 261 8839

Díjtalan  árajánlat, pontos precíz munkavégzés

BORDA 
TŰZIFA KERESKEDÉS

HÁZHOZ SZÁLLÍTÁSHÁZHOZ SZÁLLÍTÁS
KEDVEZMÉNYES ÁRON!KEDVEZMÉNYES ÁRON!

akció!akció!

Tolna, Dombori u.
Tel.: 06 06 20/9659-80020/9659-800

július 31-igjúlius 31-ig

AKÁC, TÖLGY, KŐRISAKÁC, TÖLGY, KŐRIS
méterbe, kugliba, áprítvaméterbe, kugliba, áprítva

NYÁRI TŰZIFA

Nyitvatartás:  hétfőtől péntekig: 7.30–11.30, 13.00–16.30

                            szombaton: 8.00–11.00
Tel.: 30/916-84-08

E-mail: mozsgazdabolt@freemail.hu

ITT A BEFŐZÉS IDEJE!
Befőttes üvegek, befőttes üveg tetők, műanyag savanyúságos edények 
5 literestől 30 literesig, befőző celofán, befőző fólia, gumigyűrű, kénpor, 

szalicil, étkezési zselatin, borkősav, nátrium benzoát, hűtő tasakok

SZÜRETI AJÁNLAT:
Hordómosó szerek, szüretelő ollók, borkénpor, kénlap, 
borélesztő, műa. vödrök, szüretelő zsákok, fokolók
Megrendelésre: szüretelő kádak, inox tartályok, 
üvegdemizsonok, műanyag ládák, műanyag hordók

Tel.: 30/916-84-08
zsgazdabolt@freemail huzsgazdabolt@freemail hu

TÉRJEN BE
TÉRJEN BEHOZZÁNK,
HOZZÁNK,mEGÉRImEGÉRI!!

 autójavítás
    szervizelés, szervizintervallum

   visszaállítás
 autódiagnosztika
 autógáz beszerelés, javítás
   műszaki vizsgára felkészítés,

    ügyintézés, valamint
   a nálunk vásárolt alkatrészek  

   beépítési munkadíjából 
   10% kedvezményt biztosítunk  

kedves ügyfeleink részére

Címünk: 7130 Tolna Zrínyi u. 7.
Tel.: 30/471-33-31, 74/440-597

E-mail: szerviz@gazesautoszerviz.hu

KOSARAS AUTÓ ÉS 
AUTÓGÁZ SZERVIZ KFT.

ROMCAR TRAVEL 
UTAZÁSI IRODA
7130 Tolna, Bajcsy Zs. u. 120. • Tel./fax: 36-74/443-828

Non stop hívható: 20-411-4552
j y

UTOLSÓ HELYEK - AKCIÓS ÁRAK!

HORVÁTORSZÁGHORVÁTORSZÁG  
autóbusszal, közvetlen tengerparti szállodában, autóbusszal, közvetlen tengerparti szállodában, 

félpanzióval augusztus 16-19.:  49.900,-Ft/fő/4 nap

TOLNAI LAKOSOKNAK TOLNAI LAKOSOKNAK 
A REPTÉRI TRANSZFER A REPTÉRI TRANSZFER 
INGYEN!INGYEN!

KEFALÓNIAKEFALÓNIA  augusztus 22. augusztus 22. 
autóbusszal, apartmanban autóbusszal, apartmanban 
59.900,-Ft-tól/fő/10 nap59.900,-Ft-tól/fő/10 nap

KRÉTA ÉS RODOSZ KRÉTA ÉS RODOSZ augusztus 28.augusztus 28.  
repülővel, apartmanban  repülővel, apartmanban  
  69.900,-Ft-tól/fő/hét69.900,-Ft-tól/fő/hét

TUNÉZIATUNÉZIA  augusztus 26.augusztus 26.
repülővel, szállodában, félpanzióval repülővel, szállodában, félpanzióval 
69.900,-Ft-tól/fő/hét69.900,-Ft-tól/fő/hét

TÖRÖKORSZÁG 
augusztus 28.
repülővel, szállodában, 
félpanzióval 
79.900,-Ft-tól/fő/hét

EGYIPTOM augusztus 27. 
repülővel, szállodában, 
all inclusive 
97.500,-Ft-tól/fő/hét
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TÁP-TA KAR MÁNY BOLT
PURINA TAKARMÁNYOK

TELJES VÁLASZTÉKA
SZEMES TERMÉNYEK
KEDVEZÕ ÁRON!

Takarmányok házhoz szállítása
KUTYA-MACSKA TÁPOK FORGALMAZÁSA
ELÕNEVELT CSIBE, KACSA ÍRATHATÓ!

RÁNTANI VALÓ CSIRKE, 
TYÚK, KAKAS RENDELHETÕ!
FELKL MÁRTON Tolna, Kodály u.18. 

Tel.: 74/441-468, 06/30-3700-427
Nyitva tartás hétfõtõl-péntekig:

délelõtt: 7-10 óráig, délután: 15-17.30-ig, 
szombat délelõtt: 7-10 óráig

FŐ TEVÉKENYSÉGEINK:
  Új lakás építése, valamint régi lakás felújítása:
Anyagbeszerzéssel, szállítással, kulcsátadással.

 Térburkolatok tervezése, kivitelezése.
 Homlokzatok hőszigetelése és felújítása.
  Mindenféle építőanyag kedvezményes árú 
beszerzése és házhoz szállítása.

 Tüzelőanyag (szén- és faárusítás, házhozszállítás)  

Az ál ta lunk el vég zett mun kák ra és az ál ta lunk
 be szer zett épí tő anyag ok ra teljes körű garanciát vállalunk!

ElérhetElérhetőőségeink: ségeink: 

Telephely: 7130 Tolna, Zrínyi u. 1/A • Tel.: 74/445-506Telephely: 7130 Tolna, Zrínyi u. 1/A • Tel.: 74/445-506  

7130 TOLNA, BARTÓK BÉLA ÚT 85.

Péter Jenõ és Fia Építõipari Bt.

 TETÕFEDÉS, ÁCSMUNKÁK
 GIPSZKARTON SZERELÉS, 
 BÁDOGOZÁS
 TETÕSZERKEZETEK KÉSZÍTÉSE

* cserép * Lindab * zsindely
ERESZCSATORNÁK KÉSZÍTÉSE:

* horganyzott   * Lindab
* színes alumínium 

Tolna, Ady Endre u. 16. 
Tel.: 30/204-5690, Fax: 74/540-149  
www.tornoczkyteto.hu

Schalli Zoltán
VÍZ-SZENNYVÍZ, 

FÛTÉSSZERELÉS, 
GÁZSZERELÉS 

ÉS JAVÍTÁS
Tervezés és kivitelezés.
INGYEN ÁRAJÁNLAT!

Tolna, Táncsics M. u. 11.
Tel.: 06 70/5886-934

MUNKÁTÓL 
FÜGGETLENÜL
10% ANYAG-
KEDVEZMÉNY

AKCIÓS AKCIÓS 
NYÍLÁSZÁRÓK!NYÍLÁSZÁRÓK!
GEALAN - REHAU

6 kamrás 1.0 üvegezésû

ÚJDONSÁGÚJDONSÁG
  76 mm-es profillal
  harmadik gumitömítéssel
  20-44 mm-es üvegezéssel
   chromatech nemesacél 

távtartóval
30/377-5336   20/355-4368

SZE MÉLY- ÉS TE HER AU TÓ 
al kat ré szek, ka ros  szé riaele mek, tar to zé kok, 

ke nőanyag ok, gép ko csi koz me ti kai 
ter mé kek, gu mik for gal ma zá sa.

TOLNA, ALKOTMÁNY U. 72.
(a Harmónia Üzletház mellett) Telefon: 74/440-770, 

30/267-9870. Nyitva tartás: H-P: 8-17, SZ: 8-12

Meg már tóz ni a nagy vi lág ban...
www.ritaliatravel.hu

7130 Tol na, Kos suth L. u. 12/1. 
Tel.: 74/898-131 

Tel./fax: 74/440-486  
Mobil: 30/603-7420  Komlósi Rita

E-mail: info@ritaliatravel.hu  A nyu godt uta zás szak ér tõ je

RITALIA TRAVEL KFT. 
U T A  Z Á  S I  I R O  D A 
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Várjuk Önöket továbbra is Tolnán, a nagy templommal szemben!  

NON-STOP AUTÓBUSZOS KIRÁNDULÁSOK 

TOLNÁRÓL, IDEGENVEZETŐVEL! 

Áraink az utasbiztosítást és a belépőjegyeket nem tartalmazzák!

Hirdetésünk nem teljes körű, részletekért kérjük hívja irodánkat!Hirdetésünk nem teljes körű, részletekért kérjük hívja irodánkat!

                                                                     VALUTAVÁLTÁS   

ÚJDONSÁG! Ausztria HALLSTATT 
a világörökség része + DACHSTEIN gleccser: 
„3000 méter szabadság” szeptember 27-én 

Az Alpok leglátványosabb platformja + függőhíd 
+ jégpalota + „lépcső a semmibe” 
13.990 Ft/fő+belépőjegyek

MEDVE SZURDOK TÚRA 
Ausztriában október 4-én, 

10.990 Ft/fő
+belépőjegy

PLITVICE a vízesések 
birodalma október 11-én 

10.990 Ft/fő
+belépőjegy

ÚJDONSÁG! 
Ritalia Travel már PAKSON is! 

Irodánk az ESZI-vel 
szemben található!
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TOLNÁN, 
a volt faipari telep mellett
470 m2-es, összközmûves

ÉPÍTÉSI TELKEK 
ELADÓK

Érdeklõdni: 20/98-14-770

2014. augusztus 25-én, 17 órakor   

Hétfő: 7:00-13:00
Kedd: 13:00-19:00
Szerda: 7:00-13:00

Csütörtök: 13:00-19:00
Péntek: 13:00-19:00

Szombat: 7:00-12:00

FODRÁSZAT
TOLNA, HAJÓS U. 6. 

(A TEMETŐVEL SZEMBEN)

Nyitva tartás:

Szakálos Gabriella
06-30/584-55-80

HÁZTARTÁSI
GÉPEK JAVÍTÁSA!
 MOSÓGÉPEK,
 MOSOGATÓGÉPEK,
  MIKROHULLÁMÚ
SÜTÕK, PORSZÍVÓK,

 BOJLEREK stb.
ÉS BÁRMI,

AMI ELROMOLHAT!
SZABÓ ROLAND
20/471-86-72

TOLNA, ALKOTMÁNY U. 44.

Öreg házak padlásait, pincéit, 
kamráit kutatja át Freund 
György, hogy gyűjteményét gya-
rapíthassa. Minden érdekli, ami 
Tolna múltjával kapcsolatos.

Gramofon, kamásligomboló, 
Isonzót megjárt gyalogsági ásó, 
vajköpülő, az utolsó tolnai bárka 
orra (amit csigának, bőgőnek is 
neveznek), bilgeri csizma és hegyi-
vadász bakancs. Mi köti össze eze-
ket a tárgyakat? Az, hogy Freund 
György tulajdonát képezik. 

– Mindent megőrzök – mondja 
-, mert nem igaz, hogy ami régi, az 
automatikusan rossz lesz. 

Gyűjteményének jelentős része 
nemcsak kiállítási tárgy, hanem 
használatban lévő eszköz. 
Kapucsengője dróton rángatható 
százéves darab, csakúgy, mint kony-
hamérlege. Kerékpárja is közel fél 
évszázada készült. Az egyik helyi-
ségben faszenes vasalók sorakoznak 
a polcon, a másikban kardok kerül-
tek a falra, s mellettük ott a tolnai 
huszárlaktanya jelzőkürtje. 

– Tulajdonképpen régi iratok és 
tárgyak, megsárgult fényképek és 
patinás kardok között nőttem fel - 
meséli –, hisz otthon minden a 

múlt kutatásáról és dokumentálá-
sáról szólt. 

Apja, az idősebb Freund György 
2007-ben hunyt el. Pro Urbe díjas 
tolnai polgár volt, történelem-mű-
vészettörténet szakos tanár, helytör-

ténész, a  helyi városvédő egyesület 
alapítója. Fiát is gyakran magával 
vitte ásatásokra és olyan 
gyűjtőutakra, amikor korosabb sze-
mélyekkel készített riportokat, orsós 
magnóval. Részt vett többek között 

Tolna megye földrajzi neveinek 
összegyűjtésében is. Fia is helytörté-
netből írta a szakdolgozatát, amikor 
művelődésszervező diplomát szer-
zett. Eredeti szakmája karosszéria-
lakatos, de pályafutása egyenruhás 

szervezetekhez, testületekhez kötő-
dött. Dolgozott a tűzoltóságnál, a 
rendőrségnél és a honvédségnél is, 
mielőtt, 2009-ben, a szolgálati idő-
nek megfelelő, korkedvezményes 
nyugdíjba vonult. Azóta még több 

időt szentelhet gyűjteménye gyara-
pításának, melyben természetesen 
egyenruhák is találhatók: magya-
rok, németek, szovjetek.

– Sok mindent csereberéltem, és 
sok mindent szereztem ingyen – 
mondja -, mert ami másnak kidob-
ni való kacat, én azt hozom el az 
öreg házakból, ha megengedik, 
hogy szétnézzek a padláson, a pin-
cében, a kamrában. 

Amire legbüszkébb: a bakancs- 
és csizmagyűjteménye. A mintegy 
negyven pár lábbeli között száz-
évesek is akadnak. Szeretné, ha 
egyszer ez majd a városi helytörté-
neti gyűjtemény része lehetne. A 
helyi huszárlaktanyából származó 
csizmái is vannak. Felmenői – apai 
ágon – csizmakészítéssel és -keres-
kedelemmel foglalkoztak. A II. 
világháború idején kaptak meg-
rendelést a magyar, a német és, 
ahogy mozdult a front, a szovjet 
hadseregtől is. Az államosításkor 
aztán egy kockás papíron minde-
nüket „átvették”, még a szabásmin-
tákat is elvitték, csak egy méterrúd 
maradt az egész üzletből.    

Szerencsére a földi világ úgy 
működik, hogy a romokon előbb-
utóbb mindig új élet virul. Az elkó-
tyavetyélések után most az érték-
megőrzés, az értéktárak összeállítá-
sának korát éljük. S ez kedvezhet a 
Freund György-féle, eddig magá-
nyos harcosoknak.              Wessely

Kardok között nőtt fel
Mindent gyűjt, ami tolnai
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Freund György és egy I. világháborús hegyivadász bakancs, 
a hozzá tartozó mászóvassal

Fotó: a szerző fotója



Július 26-án rendezték meg az 
első Alimentál Kupa páros 
teniszversenyt Tolnán. A ver-
senyre 15 páros nevezett. 

A résztvevők között volt szek-
szárdi és paksi duó is, sőt a szoká-
soknak megfelelően akadt apa-fia 
pár (Szabó-Szabó, Stróbl-Stróbl) és 
egy nagyapa-unoka pár is (Schalli-
Németh). A résztvevők korelnöke 
a 72 éves Szabó Béla, a legfiatalabb 
a 15 éves Németh Bence volt.

Végeredmény:  1. Csipak Róbert 
– Guld Péter 2. Misetics Gábor – 
Folland Mihály 3. Gulyás Zoltán – 
Klopcsik Ferenc

A rendezvény nem jöhetett 
volna létre Hámori Róbert támo-
gatása nélkül, aki reggelire virslit, 

délben túros süteményt, a verseny 
végére pedig remekül sikerült tol-
nai halászlevet szolgált fel. A ver-
senyt Schalli Ádám és a Vitál Sport 
és Szabadidő Egyesület szervezte.
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TENISZ

– A TOVÁBB-os kerékpártúrák 
több, mint három évtizedes tör-
ténetében még nem adódott 
ilyen szálláshelyünk, mint az 
idei, 33. túrán – árulta el Pámer 
Jakab, a tolnai TOVÁBB Szabad-
idős Társaság vezetője. Az egy-
kor még kizárólag vadkempin-
ges, de később is legfeljebb 
sátrazós romantikához szokott 
társaság július eleji túrája során 
az ismert vajdasági üdülőhely-
re, a Szabadka melletti Palicsra 
is elkerekezett. (Amely helység-
gel Tolna ezekben a napokban 
szentesíti a hivatalos partnerte-
lepülési  kapcsolatot.)

A tolnai bringások az esti órák-
ban értek Palicsra, számukra csak 
akkor derült ki, hogy az interneten 
fellelhető két ottani kemping közül 
egyik sem működik. Ezzel szem-
ben igen kellemes meglepetés érte 

őket akkor, amikor útmutatást 
kérve betértek egy út menti panzi-
óba. A vendéglátóhely magyar 
nemzetiségű tulajdonosa, Bencsik 

János ugyanis, meglátva a bicikli-
seken a Tolna feliratú pólót, rend-
kívül szívélyesen fogadta, és azon-
nal pártfogásába vette őket. 

Kiderült, hogy a tulajnak több jó 
ismerőse is van Tolnán. A váratlan 
tolnai vendégek hírére a közelben 
lakó palicsi polgármester asszony, 
Nagy Katalin is megjelent a szál-
láshelyen. A bringások és vendég-
látóik éjszakába nyúlóan, kelleme-
sen elbeszélgettek. Azután pedig 
az a teljesen szokatlan dolog is 
megtörtént velük, hogy egy bicikli-
túra során ágyban, minden igényt 
kielégítő kényelemben aludhattak, 
kevesebb pénzért, mint ha egy 
magyarországi kempingben sáto-
roztak volna.

Az idei TOVÁBB-os túra első 
állomása egyébként Kiskőrös volt, 
onnan Soltvadkertre, majd 
Kiskunhalasra tekertek. Ezt követ-
te a palicsi vizit, majd hazafelé 
Bácsalmást is útba ejtették. A gya-
kori esők ellenére pedig csak egy-
szer áztak el, de az már a túra 
végén, Baja előtt történt. 
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A tolnai póló Palicson is megtette a hatását
Bringatúrán ilyen szállásuk eddig még nem volt

A bringások egy része Kiskőrösön, kerékpár helyett ezúttal úthengerrel

A tánctalálkozó színpadán a mözsi klub táncosai

Fotó: Pám
erné Bükky Klára

Magyarország Jó Tanulója – Jó 
Sportolója címet adományozott 
Rácz Dánielnek Balog Zoltán, az 
emberi erőforrások minisztere. Az 
elismerést a 2012-13-as tanévben 
nyújtott eredményes tanulmányi 
munkájáért és kiváló sportteljesít-
ményéért kapta meg a Sztárai gim-
názium ez év őszétől 9. osztályos 
tanulója, a Tolna Vízmű Kajak-
Kenu SC versenyzője.

Dani májusban a Tolna Város Jó 
Tanulója – Jó Sportolója kitünte-
tést is megkapta. Tavaly az orszá-
gos diákolimpián K-2 2000 méte-
ren bronzérmes volt, K-1 200 
méteres váltóban ezüstérmet szer-
zett. A 2012-13-as tanév végén 
kitűnő tanulmányi átlaga mellett 5 
tantárgyból kapott dicséretet.

Franciaországi, csehországi, lengyelországi, 
oroszországi néptánccsoport mellett a Mözsi 
Country Women Club is meghívást kapott a 7. 
Kisszállási Nemzetközi Tánctalálkozóra. A bemu-
tatkozó csoportok országuk egy-egy tájegységé-
nek táncaival léptek a közönség elé. A mözsiek 
nem magyar, hanem amerikai country zenére 
line dance formációt mutattak be, a közönség 
legnagyobb tetszésnyilvánítása mellett. A színes 
viseletüket felvonultató néptánccsoportok a szín-
padra remek hangulatot varázsolva feledtették a 
nézőközönséggel a nyári forróságot.

Fotó: TH

Fotó: TH

Sikert arattak
a mözsi táncosok

KAJAK-KENU

Oklevél a minisztertől

Rácz Dániel

Alimentál Kupa Tolnán
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FUTSAL

Személyi változások a klubnál
Jelentős személyi változások 
történtek a Tolna-Mözs Futsal 
SE-nél. Simon Ferenc, a korábbi 
elnök lemondása után Ber-
csényi Lászlót választották az 
egyesület új elnökének. A női 
NB I-es és a férfi NB II-es csapat 
vezetőedzői feladatait a jövő-
ben Frank Tamás látja el.

Az új klubelnök  neve az üzleti 
életben is jól ismert: Bercsényi 
László az  üzletviteli- és vezetési 
tanácsadással, az ingatlanok adás-
vételével, ingatlanügynöki és egyéb 
tevékenységgel foglalkozó Brand 
Mission Kft. ügyvezető igazgatója.  
Az új egyesületi elnök így vallott az 
elképzeléseiről: 

– Simon Ferenc és Folk György 
megkeresett a tavasszal. Ekkor az 
egyesület kasszája már annyira 
kiürült, hogy szinte működéskép-
telenné vált a klub.  Paksi születé-

sem révén Tolna megyei 
kötődésű vagyok, korábban 
pedig a Magyar Öttusa 
Szövetség elnökségi tagja-
ként sportvezetői tapaszta-
latokat is szereztem. Tolnán 
rendkívül népszerű ez a 
sportág, de a közönséget 
még jobban ki kell szolgálni. 
Ehhez a nőknél és a férfiak-
nál egyaránt a minőségi 
sport irányába várom az 
elmozdulást.  A női futsal is 
fontos számunkra,  de iga-
zán látványos, közönség-
vonzó produkciót egy NB 
I-es férfi csapattól várha-
tunk. Természetesen igyek-
szünk tolnai és környékbeli 
fiatalokra építeni, de szük-
ség esetén igazolni is fogunk. 
A női csapattal az NB I. fel-
sőházába való feljutás, a 
fiúkkal pedig az NB I. alsó-

háza a cél. Ezért hoztam ide Frank 
Tamást, az egykori szövetségi kapi-
tányt, ő gyakorlatilag szakmai 
igazgatóként fog tevékenykedni. A 
jelenlegi edzők munkájára tovább-
ra is számítok, természetesen 
Frank Tamás szakmai irányításá-
val. Fejleszteni akarom az utánpót-
lás-nevelést, a helyi tehetségek fel-
kutatásához a nagypályás labdarú-
gó klubbal összhangban kell dol-
gozni. Nem gond, ha a gyerek a 
futsalt és a futballt egy ideig pár-
huzamosan csinálja, előbb-utóbb 
kialakul, melyikhez van affinitása. 
A két sportág párhuzamos űzése 
egy darabig hasznos is, hisz a 
futsallal főként a technikát, a fut-
ballal pedig az erőnlétet lehet meg-
alapozni. Nálunk a futsalt még elég 
amatőr szinten űzik, a továbbfejlő-
déshez a sportág elitjének számító 
spanyolok, portugálok vagy dél-
amerikaiak példáját kell követni. 
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Fotó: TH

Bercsényi László

Különleges lovassportot űz a 
tolnai Schaller Zoltán. Ő a wes-
tern stílusú díjlovaglás, a 
reining szakág egyik legjobb 
hazai versenyzője.

Többnyire vicces rajzfilmekben 
látni olyan mozdulatsort lovaktól, 
mint amilyet az egyik különleges 
lovas szakágban versenyző négylá-
búak a valóságban is produkálnak. 
Igen látványos elem például, ami-
kor a vágtató ló hirtelen, hátsó 
lábait maga alá húzva, mondhatni 
ülő helyzetben, hátán a lovassal 
lefékez, akár tíz métert csúszva 
előre a homokban.

Ez a reining, amit leginkább a 
western szakág díjlovaglásaként 
lehetne leírni. Magyarországon – az 
amerikai marhapásztorok manőve-
rein alapuló –  western lovaglás sem 
ismert túlságosan széles körben.  A 
reining pedig még ennél is egzoti-
kusabbnak számít idehaza, jóllehet 
külföldön, elsősorban az USA-ban, 
de Európa több országában is meg-
lehetősen népszerű.

Ebben a szakágban versenyez a 
tolnai Schaller Zoltán. Tíz éve kez-
dett lovagolni, előbb hobbi lovas-
ként, majd megtetszett neki a wes-
tern. 2010-ben vett egy kilenc hóna-
pos csikót, Mandyt, akinek szülei 
világ- és Európa-bajnokok voltak 
reiningben. Mandynek a tavalyi volt 
az első verseny éve, Zoltánnal a 
nyergében – négy verseny alapján – 
összesítésben megnyerték az amatőr 

országos bajnokságot, a nyílt baj-
nokságban pedig 2. helyet szereztek.  
A Magyar Western Szövetség válo-
gatott csapatának tagjaként részt 
vettek a Közép-Európa Kupán, ahol 
Zoltán 6. helyet ért el, Mandy pedig 
Közép-Európa bajnok lett fiatal 
lovas osztályban, egy fiatal hölgy 
csapattárssal a hátán.

Idén azonban nem versenyez-
nek: Mandyt fedeztetni vitték, csi-
kót szeretnének.

A reining szakágban a Quarter 
Horse fajtát használják. Hatalmas 
izomzattal rendelkező, nagyon jó 
idegrendszerű, jól kezelhető álla-

tokról van szó. Akik úgymond bele-
merülnek a munkába, maguktól 
keresik a feladatot, mert úgy érzik 
jól magukat, ha dolgozhatnak.

A reining esetén a ló képzettsége 
a meghatározó, a versenyen a lovak 
szinte maguktól csinálják a megha-
tározott feladatokat, a lovas testé-
nek apró mozdulataira reagálva. 

Magas szintű lovastudásra termé-
szetesen ebben a szakágban is szük-
ség van. Az állat kiképzését korán 
kell kezdeni, és könnyű elrontani az 
elején. Zoltán itthoni és külföldi 
trénerektől, videóanyagokból pró-
bálta ellesni a fogásokat. A minden-

napos felkészülés nagyon sokat szá-
mít, ez fedeles pálya híján nehezen 
megoldható. Ezzel együtt Mandyvel 
tavaly heti ötször két órát foglalko-
zott.  Elértek egy szintet, amit bár-
mikor hozni tudnak, de Zoltán 
tovább szeretne fejlődni. Egy neves 
külföldi tréner mellett tanulni elő-
relépés lenne, de hatalmas össze-
gekbe kerülne, – az amúgy is igen 
drága sportág többi költsége mellett 
– Zoltán ezt nem tudja vállalni. A 
legfontosabb trükköket ráadásul 
nem is biztos, hogy megmutatnák 
neki. Zoltán ettől függetlenül úgy 
gondolja, valahogy majd kitalálja, 
hogyan fejlessze magát, és lépjen 
még előbbre. Még ha amatőrként 
nem is könnyű felvennie a versenyt 
azokkal, akik ebből élnek. Ő min-
denesetre szívesen áll rendelkezés-
re, ha valakinek felkeltette az érdek-
lődését a reining.

Laza száron, gyorsan, 
de nyugodtan

A reining tulajdonképpen díjlovag-
lás, western stílusban, vágtában 
bemutatva. A reining elemei közé 
tartozik a gyors és lassú vágtában 
bemutatott szabályos körök teljesí-
tése; az ugrásváltás; a Spin, azaz a 
belső hátulsó láb körüli 360 fokos 
gyors fordulat, miközben az elülső 
lábak keresztezik egymást; a fentebb 
említett Sliding Stop (csúszó stop), 
azaz, amikor a lovat gyors vágtából 
így állítják meg; a Rollback, ami 
lényegében egy 180 fokos gyors 
irányváltást jelent; és a hátralépte-
tés. A lovak mindig laza száron dol-
goznak és a legnehezebb manőverek 
után is nyugodtnak kell maradniuk.

Amikor a ló csúszva fékez
Különleges sportágat választott Schaller Zoltán
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Schaller Zoltán Mandy nyergében  a Közép-Európa Kupán



A tolnai kézilabdások  színes-
bőrű játékosa, Yasmin Yela Grace 
Angliában született, de két éves 
korában visszaköltöztek az 
édesanya, Gál Andrea szülővá-
rosába, Tolnára. Édesanyja 
Tolnán űzte a sportágat, Yasmin 
nyolc évesen ismerkedett meg a 
szivacslabdával. A 15 éves  
hölgy a Sztárai Mihály Gim-
náziumban az ősszel kezdi a 10. 
osztályt, de  megjelenése már a 
felnőtt korú játékosok testalka-
tát idézi.  Takács István vezető-
edző szerint Yasmin támadás-
ban és védekezésben is korát 
meghazudtoló kiváló teljesít-
ményre képes. 

– Annak idején túlsúlyos kislány 
voltam, fogyókúrás célzattal kezd-
tem sportolni – idézi fel a kezdeti 
lépéseket Yasmin.  –  Az első 
kemény alapozás annyira megvi-
selt, hogy abba is akartam hagyni. 
Szerencsére anyu és a nevelő-
edzőm, Juhász Zoltán rábeszéltek a 
folytatásra. Hívtak kajakozni is, de 
a heti 9-10 edzés nem volt vonzó 
számomra. Az akrobatikus tánccal 
is megpróbálkoztam, de végül a 
kézilabdánál kötöttem ki. Ebben 
talán anyu kézis múltja mellett az 
is szerepet játszott, hogy itt nagyon 
jó közösségre leltem.

Yasmin minden év augusztusá-
ban meglátogatja Londonban élő 
édesapját és öt féltestvérét. A két 
ország közti különbséget firtató kér-
désünkre meglepő dolgokat állít:

– Hogy mi lett volna belőlem, ha 
a szigetországban növök fel? Nagy 
valószínűséggel nem is sportolnék, 
ellustulnék. Egyébként az ellustulás-
ra itt Tolnán is hajlamos vagyok, 
időnként nógatni kell engem. A két 
öcsém gondolkodását a futball köti 
le, a kézilabda Angliában nagyon 

gyerekcipőben jár. Meglepőnek 
hangzik, de a női sportágakat tekint-
ve ott kisebb a választási lehetőség.  
Évente egy hónapot töltök általában 
Londonban, de az idén rövidebb 
lesz az angol kiruccanás, hisz hama-
rosan kezdődik az alapozás. A mözsi 
lovaspályán embert próbáló futó-
munka vár ránk, a csapattársam, 
Sipos Ágnes edzéstervei garantálják 

a legjobb fogyókúrát és az optimális 
formába hozást.  Az idén már nem 
hibázhatunk, hisz a bajnoki cím a 
cél. A serdülő-, a junior és a megye-
bajnokságban szereplő csapatban is 
helyt kell állnom. Remélem, hogy a 
felnőttek között is gyakrabban szó-
hoz jutok. Jelenleg szélső vagyok, de 
átlövőt akarnak faragni belőlem. 
Ehhez elsősorban gyorsaságban, 
bizonyos játékhelyzetek megoldásá-
ban kell sokat fejlődnöm. 

– Hogyan képzeli a jövőbeli 
sportpályafutását? Képes 
lenne alárendelni mindent a 
kézilabdának?

– Őszintén szólva nem 
tudom, számomra a tanulás is 
fontos. Egyelőre azt érzem, 
nem lehet mindent a sportra 
feltenni, mert mi van, ha jön 
egy sérülés? Ezért nem mond-
tam igent a Siófok ajánlatára 
sem, hisz ez esetben a tanu-
lást kellene elhanyagolnom. 
A családomnak is szüksége 
van rám, mert most született 
a kistestvérem.

Az első nevelőedzője, 
Juhász Zoltán így látja volt 
tanítványa fejlődését:

– Nyugodtan kijelenthet-
jük, hogy Yasi potenciálisan 
egy NB I-es szintű játékos, 
neki már egy első osztályú 

csapat korosztályos keretében 
lenne a helye.  Hét-nyolc éve rajta 
kívül még 3-4 hozzá hasonló kali-
berű játékos volt Tolnán, de sajnos 
már eltűntek… Egyes mérkőzés-
szituációk gyors megoldásában 
kellene még fejlődnie, és meg kell 
találni a megfelelő posztját. Úgy 
gondolom, neki érdemes lenne 
mindent a sportra feltennie.

2014. AUGUSZTUS20
LABDARÚGÁS

Wéber Tamásnak, a Tolna VFC védőjének a 
jövőben nemcsak a pályán kell az ellenfél 
csatáraival birkózni, hanem sportvezető-
ként is bizonyíthat. A leköszönő Hámori 
Róbert helyett a jövőben a 35 éves sportem-
ber látja el a klubelnöki feladatokat. Hámori 
Róbert a váltás körülményeiről nem kívánt 
lapunknak nyilatkozni. Az új sportvezetőt a 
jövőre vonatkozó terveiről kérdeztük.

– Mivel az életem ez a játék, bízom benne, 
hogy egy darabig még a pályán is tudom segíte-
ni a csapatot – mondja Wéber Tamás –, de úgy 
tartom etikusnak, hogy a csapatkapitányi kar-
szalagot másnak adom át.  Ha netán nem tudok 
már a magam elvárásai szerint focizni, akkor 
abbahagyom a futballt, de ez még odébb lesz.

 Az elnöki posztra történő jelölésem és meg-
választásom nagy megtiszteltetésként ért, 
ugyanakkor tudom, kemény fába vágtam a fej-
szémet, hisz a saját vállalkozásom vezetése 
mellett sportvezetőként, labdarúgóként és las-
san családapaként is helyt kell állnom.  Klub-

elnökként kiemelt feladatomnak tekintem – az 
utánpótlás nevelés elsődlegessége mellett – a 
tárgyi feltételek bővítését, a létesítmény, a kör-
nyezet fejlesztését. Az összesen 120 labdarú-
gónkkal már kinőttük az épületünket, ezért 
még két újabb öltözőt akarunk építeni. Az öntö-
zőrendszerünk felújítására már megnyertünk 
egy pályázatot, továbbá az edzőpályánkat is 
korszerűsíteni akarjuk. Itt szeretném kiemelni 
és megköszönni az elnökségi tagok önfeláldozó 
és példaértékű munkáját. 

– A felnőtt csapat tekintetében egyelőre a 
középmezőny a célunk, a Paks II. csapatának a 
megye I-ben való indulásával erősödött a 
mezőny. Úgy gondolom, a keretünk is erősö-
dött: Tolnai Róbert Dunaszentgyörgyről, Pesti 
Viktor, Pesti Dávid, Sós Gergely, Erdei István 
és Tiuca Adrián Faddról, a kapus Bildhéber 
Bence pedig Paksról érkezett hozzánk. 
Továbbá utánpótlásunkból is több fiatal, tehet-
séges játékosra számíthatunk. Ugyanakkor két 
távozónk is van: Kiss Gergely Őcsényben, 
Mizser Zoltán pedig Gerjenben folytatja.

Jobbhátvéd és klubelnök
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Wéber Tamás (balról) és Hámori Róbert 2012-ben, 
a megye I-es bajnokság megnyerése után

Tolnán hangoltak
Los Angelesre 

Olyan hírességek koptatták 
július közepén a tolnai futballpá-
lya gyepszőnyegét, mint Fehér 
Csaba, Lisztes Krisztián, Egressy 
Gábor. A Bakalár László által lét-
rehozott Baki All Stars csapatában 
ezenfelül három Dárdai Pál is 
pályára lépett a tolnai gálamecs-
csen: id. Dárdai Pál, a Pécsi MFC 
egykori erőssége mellett játszott a 
fia is, aki az utóbbi években 
magyar játékosként a legtöbbször 
szerepelt a Bundesligában. A har-
madik generációt képviselő legif-
jabb Dárdai Pál is szóhoz jutott, 
aki a német korosztályos váloga-
tottban a legnagyobb tehetségként 
számon tartott Arne Meierrel is 
együtt játszik. 

A Bakalár László és a Tolna 
VFC új elnöke, Wéber Tamás 
által szervezett találkozó a ven-
déglátó tolnai csapattal végül 
4-4-es döntetlent hozott. 

A Baki All Stars menedzselését 
szimpatizánsok, futballszeretők 
támogatásából oldják meg. A fut-
ball révén szerte Európában jó 
kapcsolatokat építő „Baki” olyan 
egykori berlini spílerek barátságá-
val büszkélkedhet, mint Niko 
Kovac (a jelenlegi horvát szövet-
ségi kapitány), az  exválogatott 
Arne Friedrich és az ukrán Andrij 
Voronyin. A Baki All Stars a szek-
szárdi születésű, Los Angeles-i 
magyar konzul, Kálmán László 
meghívására legközelebb Los Ange-
lesben, majd Las Vegasban lép fel. 

KÉZILABDA

Jázmin kivirágzik?

Fotó: TH

Yasmin Yela Grace

LABDARÚGÁS
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